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пам’яті Великого Кобзаря України 

До 150 -річчя смерти Тараса Шевченка 

П'ять пам'ятників 
на Чернечій горі 



Щороку у березні вшановую- 
чи, разом з усім українським наро- 
дом і світовим українством, пам’ять 
великого сина України Тараса Шев- 
ченка, наша союзова громада має 
ще й особливий привід до відзна- 
чення Шевченківських днів, осо- 
бливий сентимент до безсмертно- 
го імені Поета-Пророка: Т. Шевчен- 
ко - патрон Українського Народно- 
го Союзу. 

Вже перше число нашої „Свобо- 
ди ІС , датоване днем 15 вересня 1893 
року, вгорі над назвою газети про- 
голошувало цю шевченківську про- 
граму національного виживання: 
„В своїй хаті - своя правда і сила, і 
воля 44 . А далі ця програма істотно 
доповнювалась і цим непроминаль- 
ним Шевченківським рядком: „Учі- 
теся, брати мої, думайте, читайте - і 
чужому научайтесь, свого не цурай- 
тесь“. 

Як близько брали до серця Шев- 
ченкові заповіти наші попередни- 
ки - піонери української іміграції 
на Північно-американському кон- 
тиненті, свідчать сотні сторінок 
„Свободи 44 і тисячі її публікацій. У 
ч. 1, з 1 січня 1914 року - Ювілей- 
ного Шевченківського року - газе- 
та писала: 

„Сто літ минає від хвилі, коли 
прийшов на світ наш незабутній 



Шевченко, троюрідний брат пое- 
та, обклав могилу камінням у 1867 
році. Спершу могила була обкладе- 
на дерниною. 

Новий дубовий хрест 

Іван Нечуй-Левицький 19 лип- 
ня 1880 року відвідав Чернечу гору 
і записав свої враження: „...Серед 
нагірної невеличкої рівнини... 
високий дерев’яний хрест, постав- 
лений на довгій, з чотирма угла- 
ми могилі, складеній з каміння дво- 
ма терасами і присипаній зверху 
землею... Хрест стояв високо і чор- 
нів, як намальований, проти синьо- 
го неба... На хресті... повирізувані 
прізвища туристів, побувавших на 
могилі. Але негода й неублаганний 
час постирали ті надписи, як і саму 
білу фарбу з хреста 44 . Шевченкова 
могила вже починала руйнуватися 
- і спостережливе око письменни- 
ка не могло не помітити цього. 

У 1882 році Тарасову гору відві- 
дав письменник Михайло Стариць- 
кий. До глибини душі схвилював 
його занедбаний вигляд Кобзаревої 
гробниці. Свій гнів та обурення до 
винуватців цього він вилив у вірші 
„На роковини Шевченку 44 : 



(Продовження на стор. 8) 



Світлій 



Живий дух 
його заповітів 



Життя і творчість Тара- 
са Шевченка - джерело піз- 
нання, з якого усі ми чер- 
паємо впродовж усього 
життя, а воно залишаєть- 
ся невичерпним і збагачує 
мудрістю усе нові поколін- 
ня. 

Сьогодні ми розповімо 
історію пам’ятних знаків 
на могилі Т. Шевченка за 
книгою „Святиня 44 відомо- 
го шевченкознавця Зінаїди 
Тарахан-Берези з Канева. 



Дерев'яний хрест 



Тарас. Сто літ минає від хвилі, коли 
український народ дав свого най- 
більшого мужа. І сей рік столітніх 
роковин Кобзаря повинен бути для 
нас найбільшим народним святом. 

Вся соборна Україна лагодить- 
ся зустрінути се найбільше народне 
свято якнайвеличавішим обходом. 

І ми тут, на чужині, не сміємо 
остати позаду наших братів в ста- 



(Закінчення на стор. 9) 



Коли Т. Шевченка похо- 
вали на Чернечій горі, 
художник Григорій Чес- 
тахівський, який домігся 
поховання поета у Кане- 
ві, разом з мешканцями Канева, 
Хмільної і Пекарів почав насипа- 
ти високу могилу. З міста привез- 
ли на возі чотириметровий дубо- 
вий хрест, який виготовив Степан 
Кутах. 

16 червня 1861 року впоряд- 
кування могили було закінчене, і 
20 червня Г. Честахівський в лис- 
ті до Федора Черненка - приятеля 
Т. Шевченка, зробив начерк моги- 
ли. Значно пізніше Варфоломій 



Міжнародна громадськість розглядає можливості втручання в лівійську кризу 



БРЮСЕЛЬ. - Керівництво НАТО покищо не 
має наміру втручатись у ситуацію у Лібії. Про 
це Генеральний секретар Альянсу Андерс фоґ 
Расмюссен заявив під час прес-конференції? 
березня. Разом з тим він повідомив, що НАТО 
готується до будь-якого перебігу подій, і якщо 
провідник лібійського режиму Муаммар Кад- 
дафі продовжуватиме систематичні напади на 
мирне населення, міжнародна громадськість не 
стоятиме осторонь. 

Бої у Лібії тривають вже третій тиж- 
день. Обидві сторони - повстанці та проу- 
рядові сили - проголошують, що саме вони 
беруть гору. Протягом минулої суботи і неділі 
повстанці втратили контролю над містом Бен 
Джавад. Лібійське телебачення також повідо- 
мило, що сили, лояльні до М. Каддафі, відби- 
ли ще кілька міст в східній та західній части- 
нах країни. Речник опозиції Ваніф Бау Хана- 
да ці твердження спростовує: „Революціонери 
продовжують контролювати раніше звільнені 
території, урядові повідомлення є неправдиви- 



ми. Сили Каддафі перебувають зовсім не там, 
де вони кажуть, і журналісти можуть в цьому 
переконатися на власні очі 44 . 

Повстанці контролюють територію навко- 
ло порту Рас Лануф, який є критичним у видо- 
бутку та експорті лівійської нафти. Вони 
кажуть, що їм вдалося відбити кілька повітря- 
них атак. 

Надходять повідомлення, що повстанцям 
також вдалося відбити атаку на місто Завія, що 
на заході від Триполі. У самому Триполі можна 
почути постріли, але наразі столиця перебуває 
під міцною контролею уряду М. Каддафі. 

У неділю, 6 березня, прихильники лібійсько- 
го диктатора вийшли на вулиці столиці, аби 
продемонструвати свою відданість владі. Вій- 
ськові аналітики кажуть, що у Лібії зараз жод- 
на зі сторін не здатна отримати перевагу. 

Все більше голосів лунає у підтримку запро- 
вадження зони, вільної від повітряних летів 
над територією Лібії. Це може припинити пові- 
тряні атаки та допомогти повстанцям швидко 



зайняти решту території Лібії. За словами сена- 
тора-республіканця Джона Маккейна, це буде 
для М. Каддафі сигналом, що Президент Барак 
Обама серйозно мав на увазі, що лібійський 
диктартор має піти. 

Проте річ ось у чому: аби знешкодити лібій- 
ську систему повітряної оборони необхідне 
вторгнення на територію Лібії. А збитий вій- 
ськом М. Каддафі американський літак міг 
би стати для нього серйозною пропагандист- 
ською перемогою. Представники Державно- 
го департаменту США кажуть, що мають існу- 
вати більш ефективні та дешевші шляхи дії в 
цій ситуації, серед них - таємне забезпечення 
повстанців зброєю. 

Серед можливих кроків - встановлення апа- 
ратури на літаках, що літають поруч з тери- 
торією Лібії, яка б знешкоджувала глушіння 
мобільної комунікації між повстанцями. Утім, 
успішне запровадження більшосте кроків, що 
зараз розглядаються, займе кілька тижнів, а то 
й місяців. („Голос Америки') 
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УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬ 



У ВР створено партійну 
групу„Наша Україна" 

КИЇВ. — У Верховній Раді ство- 
рено партійну групу „Наша Укра- 
їна 44 , повідомив 2 березня у пар- 
ламенті голова політичної ради 
„Нашої України 44 Валентин Нали- 
вайченко. Він зазначив, що до цієї 
групи увійшли 11 народних депу- 
татів: Станіслав Аржевітін, Воло- 
димир В’язівський, Лілія Григо- 
рович, Володимир Карпук, Юрій 
Ключковський, Микола Куль- 
чинський, Віктор Матчук, Гри- 
горій Омельченко, Андрій Пару- 
бій, Зіновій Шкутяк, Петро Ющен- 
ко. Головою партійної групи обра- 
но 3. Шкутяка. Як наголосив В. 
Наливайченко, „ми виокремлює- 
мо нашу групу, щоб чітко окресли- 
ти присутність партії „Наша Украї- 
на 44 у парляменті. Представлена тут 
група є єдиним виразником пози- 
ції „Нашої України 44 у Верховній 
Раді (ВР), ми переходимо межу 
між минулим і майбутнім, зали- 
шаючи чвари, зрадництво і „туш- 
ки 44 , все те, що заважає нормаль- 
ному розвиткові нашої держави, 
за межею і в минулому. Для нас 
головне - майбутнє 44 . Він зазначив, 
що саме ці представники партійної 
групи мають започаткувати процес 
об’єднання опозиції в парлямен- 
ті України, і підкреслив, що гру- 
па виступає з вимогою забезпечи- 
ти керівництвом ВР голосування 
кожного народного депутата у пар- 
ляменті особисто. Він також наго- 
лосив, що група вимагає створити 
тимчасову слідчу комісії у ВР „для 
того, щоб зупинити побудову полі- 
цейської держави в Україні, для 
того, щоб звільнити політичних 
в’язнів 44 . Крім того, завданням гру- 
пи буде зупинення „антинародних, 
антисоціяльних реформ, в пер- 
шу чергу пенсійних новацій уряду 
Миколи Азарова і Сергія Тігіпка 44 . 
В. Наливайченко зазначив, що гру- 
па визнає, що, „на жаль, фракція 
„Наша Україна - Народна самоо- 
борона”, як така, розвалена 44 . Він 
наголосив, що група співпрацю- 
ватиме з тими народними депута- 
тами, „хто не зрадив своїх вибор- 
ців, хто не увійшов до так званих 
„тушок 44 або до так званої провлад- 
ної більшосте 44 . ( УНІАН ) 

Заява СКУ з приводу 
відходу Патріярха УГКЦ 
Кардинала Л. Гузара 

ТОРОНТО. — 10 лютого на 
прес-конференції у Києві Патрі- 
ярх Української Греко- Католицької 
Церкви кардинал Любомир Гузар 
оголосив, що Святіший Отець 
прийняв Його зречення з уря- 
ду Глави Української Греко-Като- 
лицької Церкви (УГКЦ). З приво- 
ду рішення Патріярха про відхід 
від влади в Церкві, Світовий Кон- 
грес Українців (СКУ) 24 лютого 
висловив йому щиру вдячність за 
ревне багаторічне служіння сво- 
єму народові та Церкві. Україн- 
ці завжди відчували його духо- 
вну присутність та підтримку. 
Його мудре пастирське слово було 
надійним дороговказом для укра- 
їнців усього світу в духовному 
житті, у відбудові та утвердженні 
Незалежної України. СКУ вірить, 
що і після відходу від керівництва 
УГКЦ Патріярх Любомир Гузар 
буде продовжувати служити сво- 
їй Церкві і українському народо- 
ві молитвами і великим досвідом. 
( Світовий Конгрес Українців ) 



Українці Австралії 
вимагають від В. Януковича 
припинити репресії 

АДЕЛАЙДА, Австралія. — 
Українська діяспора в Австралії 
висловлює глибоку тривогу з при- 
воду численних порушень прав 
і свобод в Україні за перший рік 
президентства Віктора Янукови- 
ча. Про це йдеться в заяві Союзу 
Українських Організацій Австра- 
лії, яку цитує 6 березня прес- 
служба „Народної самооборо- 
ни 44 . „З першого дня на посаді гла- 
ви держави В. Янукович пору- 
шив чинне законодавство, Кон- 
ституцію й президентську при- 
сягу перед усім народом 44 , - уточ- 
нюють представники діяспори. 
„Почавши від розширення власних 
повноважень, він став здійснюва- 
ти новий курс політики, який різ- 
ко відходить від політичних здо- 
бутків попередніх національних 
урядів 44 , - зазначається в заяві. Гро- 
мада вимагає від Президента та 
уряду дотримуватися Конституції, 
захищати державний суверенітет 
і територіяльну цілісність Украї- 
ни та обороняти права та свобо- 
ди усіх українців як у своїй дер- 
жаві, так і за її межами. На думку 
діяспори, влада повинна шанува- 
ти „право опозиції на самооргані- 
зацію та відмовитися від репресій 
опозиційних політиків 44 . Українці 
Австралії закликають Президента 
„забезпечити свободу думки, сло- 
ва і пересування в Україні, припи- 
нити силуваний курс на поновну 
русифікацію та радянізацію систе- 
ми освіти 44 . („ Українська правда С( ) 

СПУ закриває своє приміщення 
- на знак протесту 

КІРОВОГРАД. — Народний 
депутат України, голова Спіл- 
ки письменників України (СПУ) 
Володимир Яворівський заявив 
про закриття у березні приміщен- 
ня Спілки на знак протесту про- 
ти дій влади. Про це він повідомив 
24 лютого в Кіровограді. „Прийня- 
то рішення на весь березень закри- 
ти будинок Спілки письменників 
України на замок. З бюджету на 
її утримання не виділяється жод- 
ної копійки. Крім того, арештова- 
но рахунки всіх підприємств, які 
орендують деякі приміщення Спіл- 
ки, щоб вони не змогли з нами 
розрахуватись 44 , заявив В. Яво- 
рівський. Депутат підкреслив, що 
члени Спілки змушені вдатись до 
такого кроку на знак протесту про- 
ти дій влади. „Хто, як не письмен- 
ники, повинні виступити рушій- 
ною силою опозиції 44 , - перекона- 
ний він. В. Яворівський згадав, як 
Віктор Янукович ще до початку 
свого президентства говорив про 
наявність потенційного покупця 
приміщення Спілки письменників 
України. (УНІАН) 

Справа на Ю.Тимошенко 
має 180 томів 

КИЇВ. — Екс-прем’єр Юлія 
Тимошенко заявила, що їй дали 
1 березня в Генпрокуратурі для 
ознайомлення 180 томів кримі- 
нальної справи про виплату пен- 
сій. Про це Ю. Тимошенко напи- 
сала у своєму „Твіттері 44 , перебу- 
ваючи 1 березня у Генпрокурату- 
рі. Екс-прем’єра звинувачують, 
зокрема, у виплаті пенсій з грошей, 
виділених Україні в рамках Кіот- 
ського протоколу. Ю. Тимошенко 



заперечує ці звинувачення і запев- 
няє, що всі гроші перебувають на 
рахунках уряду. Водночас на її сай- 
ті з’явилися обіцянки, що парля- 
ментська опозиція наполягати- 
ме на ухваленні антикорупційних 
заходів, на противагу тим, які були 
запропоновані владою. На думку 
Ю. Тимошенко, владні ініціятиви 
спрямовані на пошук корупціоне- 
рів серед пересічних громадян. „За 
відсутности правосуддя хочуть з 
кожного пересічного громадянина 
зробити корупціонера, а для поса- 
довців цими законами дається пра- 
во робити все, що вони хочуть, 44 - 
вважає екс-прем’єр. (Бі-Бі-Сі) 

Україні виділили 
національний домен „УКР" 

КИЇВ. — Міжнародна корпо- 
рація імен та адрес в Інтернеті 
„ІСАНІЧ 44 ухвалила рішення про 
виділення Україні національно- 
го домена „УКР 44 . Про це 2 берез- 
ня повідомили у прес-службі Дер- 
жавного аґентства з питань нау- 
ки, інновацій та інформації Укра- 
їни. „Отримання національного 
домена Україною - подія світово- 
го маштабу в Інтернет співтова- 
ристві 44 , - наголосив голова аґент- 
ства Володимир Семиноженко. 
Подібне рішення є важливим кро- 
ком на шляху побудови в Україні 
інформаційного суспільства. Відте- 
пер інформаційні ресурси стануть 
доступнішими, оскільки можна 
буде користуватися українською 
мовою. Він також повідомив, що 
перехід на національний домен 
потребує відповідного підготуван- 
ня технічної інфраструктури. Ця 
робота вестиметься Координацій- 
ною радою Українського мереже- 
вого інформаційного центру, який 
створено в 2003 році. (УНІАН) 

У Збройних силах України 
- понад 50 тис. жінок 

КИЇВ. — У Збройних силах 
України (ЗСУ) проходять службу 
та працюють понад 50 тис. жінок 
- близько 17 тис. жінок-військо- 
вослужбовців та майже 34 тисячі 
працівників ЗСУ. У Департаменті 
преси та інформації Міністерства 
оборони України серед жінок-вій- 
ськовослужбовців 8 відс. - офіцери 
та 89 відс. - жінки, які проходять 
військову службу за контрактом. 
356 дівчат навчаються у вищих 
військових навчальних закладах. 
Майже 300 з понад 2,000 військо- 
вослужбовців, які щодня заступа- 
ють на бойове чергування з про- 
типовітряної оборони - це жін- 
ки: пляншетисти, радіотелегра- 
фісти, зчитувальники, телефоніс- 
ти, диспетчери, метеоспостерігачі. 
За 19 років миротворчої діяльнос- 
те України у складі національних 
миротворчих контингентів прохо- 
дили службу 28 українських вій- 
ськовослужбовців-жінок. Жінки 
проходять службу та працюють в 
усіх видах і родах військ Збройних 
сил України. Найбільше вони пред- 
ставлені у частинах і з’єднаннях 
Сухопутних військ та Повітряних 
сил ЗСУ (УНІАН) 

Донецька міськрада надає 
перевагу російській мові 

ДОНЕЦЬК. — Донецька місь- 
ка рада нехтує законом „Про 
мови 44 , використовуючи в офіцій- 
ному діловодстві лише російську 
мову. Про це кажуть місцеві гро- 



мадські діячі. Вони заявляють про 
порушення закону, адже держав- 
ною мовою в Україні є українська. 
Чому про це мовчить міська про- 
куратура? Хоча в побуті донечча- 
ни частіше використовують росій- 
ську мову, частина громадян надає 
перевагу українській мові і скар- 
житься на те, що місцеві чинов- 
ники не хочуть з ними спілкува- 
тися державною мовою. Протягом 
трьох років громадська організа- 
ція „Спілка будівельників Донба- 
су 44 , що відстежує земельні кон- 
флікти у Донецьку, веде переписку 
з Донецькою міською радою, і за 
цей час жодного разу не отримала 
відповіді на свої звернення україн- 
ською мовою. „Усі наші запити ми 
робимо українською, але завжди 
нам відповідали російською. Ми 
також робили зауваження Доне- 
цькій міській раді, що там пови- 
нні відповідати тією мовою, якою 
ми робимо запит. Але вони відпо- 
віли, що в них є місцевий норма- 
тивно-правовий акт, який дозво- 
ляє використовувати російську 
мову в діловодстві. Така неповага 
до людей, така неповага до законів 
- це, безумовно, прецедент 44 , - ска- 
зала 7 березня голова організації 
Наталя Кашкевич. Для Донецької 
міськради внутрішній документ 
має силу більшу, ніж Закон Украї- 
ни. (Радіо „Свобода") 

Політика В. Януковича 
виглядає як реґрес демократії 

ВАШІНҐТОН. — Президент 
України Віктор Янукович може 
зробити вибір: або продовжува- 
ти нинішню політику, яка зменшує 
можливості для інтеґрації Украї- 
ни в Европу, або „відновити пози- 
тивний імпульс у взаєминах між 
Україною й Европою 44 . Таку дум- 
ку висловили старший науковий 
співробітник Інституту Брукінґза, 
третій Посол СІЛА в Україні Сті- 
вен Пайфер та старший віце-пре- 
зидент американського Інституту 
миру, шостий Посол СІЛА в Укра- 
їні Віліям Тейлор. Про це ідеться у 
їхній статті „Перший рік В. Януко- 
вича 44 в газеті „ТЬе Уогк Тітез 44 
від 1 березня. „Під час публічно- 
го виступу у Вашінґтоні 14 люто- 
го 2011 міністер закордонних справ 
Костянтин Грищенко висловив 
красномовні арґументи на захист 
останніх подій у сфері демократії 
в Україні. До його чести, наступ- 
ного дня він обговорив це питан- 
ня на зустрічі у „Фрідом Гавс 44 . Ско- 
ріш за все, правда десь посеред- 
ині між картиною, яку малюють 
українські дипломати, та тією, що 
її зображують внутрішні критики 
В. Януковича, - зазначають авто- 
ри статті. - Але той факт, що мініс- 
тер закордонних справ відчував, 
що він повинен зосередити свої 
коментарі на внутрішній політич- 
ній арені України, є відображен- 
ням враження в Европі та СЛІА, що 
Україна відвернулась від демокра- 
тії в європейському стилі 44 . „Евро- 
пейські й американські посадовці 
повинні дати зрозуміти президен- 
тові більш чітко - відверто, так щоб 
не було неправильно витлумачено 
нюанси - що політика його адміні- 
страції виглядає як реґрес демокра- 
тії. Вони також повинні дати йому 
чітко зрозуміти, що продовження 
такого курсу розчарує доброзич- 
ливців України по всьому світу та 
призведе до збільшення відстані 
між Україною й Европою 44 , - зазна- 
чають вони. (Радіо „ Свобода ) 
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Україна відзначила 140-річчя від дня народження Лесі Українки 



ЛУЦЬК. - 25 лютого у Волинсько- 
му національному університеті від- 
булась урочиста академія з наго- 
ди 140-річчя від дня народження 
Лесі Українки. Було показано кадри 
з фільму Миколи Магценка про 
українську поетесу „Іду до тебе 44 . 
В університеті відкрито ювілейну 
виставку „У піснях наших завжди 
сіятимуть зорі 44 , на якій експону- 
ються особисті речі Лесі Українки. 

Директор Інституту філософії 
ім. Григорія Сковороди Мирослав 
Попович прочитав публічну лекцію, 
було представлено книгу „Апологія 
модернізму: обрис XX ст. 44 профе- 
сора Києво-Могилянської академії 
Віри Агеєвої. 

Вчений секретар Науково-дослід- 
ного інституту Лесі Українки Сер- 
гій Романів презентував ювілей- 
не видання творів Лесі Україн- 
ки „Волинський скарб 44 . Закінчила- 
ся урочиста академія літературно- 
мистецькою композицією, яку під- 
готували студенти Інституту мис- 
тецтв. Опісля відбулося покладання 
квітів до пам’ятника Лесі Українки. 

Балет „Лісова пісня 44 показав у 



Луцьку Донецький національний 
академічний театр опери і балету 
ім. Анатолія Солов’яненка, а виста- 
ву „Голгофа 44 за драмами Лесі Укра- 
їнки - Національний академічний 
драматичний театр ім. Івана Фран- 
ка з Києва. 

2011 рік на Волині оголошено 
„Роком Лесі Українки 44 . З цієї нагоди 
буде впорядковане озеро Нечимне 
до того стану, який воно мало при 
житті поетеси, реставровано музей 
у Колодяжному, в Луцьку буде вста- 
новлено погруддя Лесі Українки. 

Обласний благодійний фонд „Рід- 
на Волинь 44 спільно з обласною 
організацією Національної спіл- 
ки письменників України засну- 
вав літературну премію ім. Родини 
Косачів за книги для дітей. 

У Палаці культури Луцька від- 
бувся V Всеукраїнський конкурс 
хорового мистецтва ім. Лесі Україн- 
ки. („День") 

X X X 

НОВОГРАД-ВОЛИНСЬКИЙ, 
Житомирська область. - У міс- 
ті, де народилася та прожила май- 



140 рядків поезії для Лесі Українки 



КИЇВ. - Оскільки до 140-річчя 
від дня народження Лесі Українки 
влада, попри свої обіцянки, не про- 
вела жодних меморіяльних захо- 
дів, видавництво „Смолоскип 44 25 
лютого зорганізувало читання „140 
рядків для Лесі Українки”, що від- 



булися біля її пам’ятника. Ідея акції 
належить давньому „смолоскипів- 
ському” лавреатові, поетові, про- 
заїкові і громадському активісто- 
ві Сергієві Пантюкові, організацій- 
ну підтримку надали „Смолоскип” 
і брати-видавці Віталій та Дмитро 




Поетеса Оксана Блажеєвська та 
організатор акції Сергій Пантюк. 




Лавреати „ Смолоскипа 44 біля 
пам'ятника Лесі Українці (зліва): 
Ірина Шувалова, Олег Коцарев , 
Карина Тумаєва. 




КИЇВ. - Біля пам'ятника Лесі Українці відбулось віче активістів 
Української народної партії , Конгресу Українських Націоналістів та 
інших. Фото: Олена Білозерська 



же дев’ять років Леся Українка, 
створено два літературно-меморі- 
яльних музеї у помешканнях, які 
винаймала родина Косачів. Пра- 
цівники музеїв відтворили кімна- 
ти за спогадами родини Косачів 



Капранови. Сама ж суть читань 
полягала в тому, що сучасні україн- 
ські поетеси по черзі читали вірші 
Лесі Українки та власні поезії. 

З читаннями виступили Наталка 
Позняк-Хоменко, Ірина Шувалова, 
Богдана Матіяш, Олена Максимен- 
ко, Світлана Богдан, Карина Тума- 
єва, Світлана Яблонська, Катерина 
Луганська, Оксана Блажеєвська й 
Олена Степаненко. Більшість з них 
- лавреатки літературного конкур- 
су видавництва „Смолоскип”. 

Було холодно, вітряно і сіявся 
сніг. Усе ж акція „140 рядків для 
Лесі Українки” привернула увагу 
засобів масової інформації. Послу- 
хати прийшло також багато киян. 

Якщо умовно порівняти тек- 
сти Лесі Українки та її нинішніх 
колеґ, в око впадало врізноманіт- 
нення тематики віршів, зменшення 
„концентрації” ліризму, посилен- 
ня мелодійної ориґінальности, але 
спадання емоційної напруги. Мож- 
на було б зауважити поширення 
верлібру в творчості сучасних пое- 
ток, якби Б. Матіяш під час свого 
виступу якраз не прочитала вер- 
лібр Лесі Українки. Особливо уви- 
разнилися прямі посилання ниніш- 
ніх авторок на творчість Лесі Укра- 
їнки. 

Олег Коцарев 



та їхніх численних друзів. З-поміж 
речей, які були у вжитку Косачів, 
автентичні лише стілець до роя- 
ля та скриня. Під час ремонту вда- 
лося на горищі відшукати іграш- 
ку - дерев’яну праску. Експерти- 
за засвідчила, що це річ Лесино- 
го часу. Джерело - місце постій- 
них прогулянок малої Лесі - тепер 
називають Лесиним. 

Було презентовано екскурсій- 
ний маршрут „Мала батьківщина 
Лесі Українки 44 . У бібліотеках міс- 
та відкриті книжково-ілюстратив- 
ні виставки, виставки-портрети, 
в інтернеті розміщена віртуальна 
виставка „Поетеса зламу століть 44 . В 
музеї родини Косачів були вистав- 
лені картини художників - членів 
групи Пулинського земляцтва з 
селища Червоноармійське, також 
відбулася науково-практична кон- 
ференція. („ 5-канал " , УНІАН) 

XXX 

ЛЬВІВ. - До дня народження 
Лесі Українки було показано чоти- 
ри вистави „Лісова пісня 44 . Три теа- 
три показали свої вистави в рамках 
Всеукраїнського театрального фес- 
тивалю „Ні, я жива, я буду вічно 
жити! 44 , який тривав 25-27 лютого у 
Львівському муніципальному теа- 
трі. Ще одну „Лісову пісню 44 було 
представлено у театрі ім. Леся Кур- 
баса. 

З 16 по 28 лютого у Львівській 
центральній міській бібліотеці ім. 
Лесі Українки відбулися презен- 
тація збірки дитячої письменниці 
Дарії Іваницької „Леся Українка - 



Ювілей Лесі Українки відзначили за кордоном 



ТБІЛІСІ. - У Національному 
архіві Грузії 22 лютого відкрилась 
виставка „Леся Українка і Грузія 44 , 
організована Національним архі- 
вом Грузії і Посольством України 
в Грузії. 

На виставці, яка тривала три 
дні, були представлені фотогра- 
фії з життя Лесі Українки, а також 
її листи, що зберігаються в Націо- 
нальному архіві Грузії і в Посоль- 
стві України. На відкритті висту- 
пили українські фолкльорні тан- 
цювальні та пісенні колективи 
Грузії. Майже 10 літ Леся Україн- 
ка жила в Грузії. Вона померла в 
42 роки на грузинському курор- 
ті Саірме. 

В Тбілісі цього року розпічнеть- 
ся фільмування документальної 
стрічки про життя Лесі Українки 
в Грузії. 



ТАЛЛІН.- У столиці Естонії 26 
лютого в будинку Братства чор- 
ноголових відбувся вечір, при- 
свячений 140-річчю Лесі Україн- 
ки. Ведуча та сценарист програми 
вечора - авторка Російського теа- 
тру Лідія Головата. 

Прозвучали музичні точки, тво- 
ри Лесі Українки, виступили укра- 
їнські ансамблі „Журба 44 , „Відлун- 
ня 44 , хор „Провесінь 44 , які утворені і 
діють в Естонії. 

XXX 

ВЛАДИВОСТОК. - У централь- 
ній бібліотеці ім. Антона Чехо- 
ва 25 лютого відбувся літературно- 
музичний вечір „Я квіти на морозі 
посію 44 . Гостей познайомили з твор- 
чістю Лесі Українки, виступив Укра- 
їнський народний хор „Горлиця 44 . 



БАКУ. - День народження Лесі 
Українки відзначили в в парку, 
що носить ім’я Лесі Українки, біля 
погруддя великої поетеси. Учні 
Української недільної школи про- 
читали вірші Лесі Українки укра- 
їнською мовою, а школярі Гара- 
даґського району - азербайджан- 
ською мовою. 

На заході побував і виступив 
також тимчасовий повірений у 
справах України в Азербайджані 
Мирослав Блащук. 

XXX 

БЕРЛІН. - У Берліні відбулося 
покладання квітів до меморіялу 
Лесі Українки. У серпні 2010 року 
в столиці Німеччини була відкри- 
та меморіяльна дошка Лесі Україн- 
ки. („Розіітеез", „ Ке£Іоп$ги “ , АРА) 



(Закінчення на стор. 9) 



Випущено монету 




КИЇВ. - 28 лютого Національний 
банк України (НБУ) ввів у обіг 
пам'ятну монету номіналом 20 
грн.у присвячену 140-річчю від дня 
народження Лесі Українки та 100- 
річчю написання драми „ Лісова 
пісня". Монету виготовлено з срі- 
бла , наклад - 4'000 примірників. 
(Прес-служба управління НБУ) 
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АМЕРИКА І СВІТ 



Подорожчання нафти 
підштовхує США до розвитку 
альтернативних джерел 

ВАШІНҐТОН. — Заворушення 
на Близькому Сході призвели до 
чергового зростання цін на паль- 
не у США. Це не перший випа- 
док, який показує, наскільки США 
залежні від імпортованої нафти. 
Американські президенти нео- 
дноразово наголошували на тому, 
що залежність СІЛА від закор- 
донної сировини робить країну 
більш вразливою. За часів свого 
президентства Джордж Буш зазна- 
чив: „Америка залежна від нафти, 
яку часто імпортують з нестабіль- 
них регіонів світу. Цю залежність 
можна зменшити через розвиток 
технологій 44 . З Дж. Бушем пого- 
джується і його наступник Барак 
Обама: „Майбутнє - у розвитку 
технологій з використання енергії 
вітру і сонця, в інноваціях наших 
науковців та підприємців, у зді- 
бностях та відданості нашої робо- 
чої сили 44 . Президент компанії з 
розробки новітніх енергетичних 
технологій Томас Волин каже, що 
в рамках Пляну відновлення еко- 
номіки 2009 року Президент Б. 
Обама виділив 80 млрд. дол. саме 
на розвиток альтернативних дже- 
рел енергії. Однак, в сьогодніш- 
ніх умовах активного розвитку у 
цій сфері не відбувається. „У час, 
коли урядовці намагаються змен- 
шити видатки і зекономити фонди 
на чому можна, важко перекона- 
ти когось в необхідності швидкого 
розвитку альтернативної енерґії 44 , 

- каже Т. Волин. Програма віднов- 
лення економіки, яка фінансувала 
енерґетичну ініціятиву Б. Обами, 
закінчилася. Контрольована рес- 
публіканцями Палата Представ- 
ників, яка намагається скоротити 
урядові витрати, навряд чи про- 
довжить фінансування. Експер- 
ти кажуть, що зріст цін на пальне 
знову порушить політичні дебати 
щодо залежности США від чужо- 
земної сировини. Т. Волин зазна- 
чає, як тільки ціни на нафту змен- 
шуються, США втрачають полі- 
тичну волю радикально зміни- 
ти енерґетичну політику країни: 
„У нас вже не раз була така кри- 
за у минулому. Було багато пля- 
нів і розмов. Але, як тільки ситу- 
ація покращувалася, ми не вико- 
ристовували грошей на розвиток 
цих програм 44 . Якщо досвід мину- 
лого став стандартом, то розвива- 
ти власні джерела альтернативної 
енерґії США може змусити хібащо 
постійна висока ціна на імпорто- 
вану нафту. („Голос Америки 1 ( ) 

М. Кадафі звинувачує Захід 

ТРІПОЛІ, Лібія. — Лібій- 
ський провідник Муамар Када- 
фі 9 березня назвав повстанців, 
які виступають проти його вла- 
ди, „зрадниками 44 . У промові, яку 
демонструвало в прямому етері 
державне телебачення, М. Када- 
фі заявив, що повстанцям „про- 
мивають мозок 44 чужоземні сили, 
„їм дали зброю та автомати і ці 
діти зраділи цьому, тому все ста- 
ло так погано. Вони найняли нашу 
молодь і сказали їй: ви на шляху 
до раю. Дітям промивають мізки 44 , 

- сказав лібійський провідник. За 
словами М. Кадафі, США, Фран- 
ція та Великобританія змовилися 
проти Лібії, щоб отримати контр- 
олю над її нафтовими родовища- 
ми. Крім того, лібійський про- 



відник заявив, що його співгро- 
мадяни „візьмуть зброю 44 , якщо 
Захід встановить зону заборони 
летів над Лібією. Верховний пред- 
ставник Евросоюзу з закордон- 
них справ Катрін Аштон заяви- 
ла в Европарламенті в Страсбур- 
зі, що ЕС вирішує питання щодо 
відіслання в Лібію військової місії 
для сприяння евакуації людей та 
подоланню гуманітарної кризи. 
Зустрічі міністрів закордонних 
справ ЕС 10 березня і Евросою- 
зу 11 березня присвячені ситуа- 
ції в Лібії. Тим часом у Лібії три- 
вають інтенсивні бойові дії у най- 
ближчому до Тріполі і контрольо- 
ваному повстанцями місті Завія. 
За даними очевидців, свідчення 
в облозі цього населеного пункту 
брали участь до 50 танків. (Радіо 
„Свобода') 

А. Рафсанджані не обрано 
на впливову посаду в Ірані 

ТЕГРАН, Іран. — Колишній 
президент Ірану Акбар Гаше- 
мі Рафсанджані втратив поса- 
ду голови впливового релігійно- 
го органу. Державне телебачення 
повідомило 8 березня, що новим 
головою Ради експертів обрано 
аятолу Мохамеда Резу Кані. Цей 
орган обирає верховного провід- 
ника Ірану та служить порадами 
в його праці. А. Рафсанджані від- 
мовився прийняти посаду, яку він 
займав від 2007 року. Колишньо- 
го президента часто критикува- 
ли консерватори, що він, мовляв, 
надто близький до опозиційних 
кіл країни. Цю зміну розгляда- 
ють як поразку поміркованих кіл 
і реформаторів в Ірані. Консерва- 
тори підтримали обрання Р. Кані. 
Іран - одна з країн реґіону, через 
які проходить хвиля антиурядо- 
вих протестів. Минулого місяця 
державне аґентство новин „ІРНА 44 
повідомило про арешт дочки А. 
Рафсанджані за участь у заборо- 
неному протесті, до якого закли- 
кали опозиційні провідники Мір 
Госейн Мусаві і Мегді Карубі. А. 
Рафсанджані критично висловлю- 
вався про уряд Ірану після жор- 
стокого придушення опозицій- 
них протестів після спірних пре- 
зидентських виборів у 2009 році. 
(„Голос Америки") 

Урядова коаліція 
в Естонії зберегла владу 

ТАЛІН, Естонія. — Політична 
сила, яка тепер є при владі - Пра- 
воцентристська партія Реформ 
прем’єр-міністра Андруса Ансіпа 
здобула перемогу на парлямент- 
ських виборах 6 березня і висло- 
вила наміри продовжити теперіш- 
ній напрям на жорстку фіскаль- 
ну дисципліну в коаліції з парті- 
єю „Союз Вітчизни і Кез РиЬІіса 44 . 
Попередні висліди естонських 
виборів свідчать, що населен- 
ня Естонії підтримує економіч- 
ну політику уряду, яка дозволи- 
ла балтійській країні в січні уві- 
йти до еврозони. За результата- 
ми підрахунків більшости бюле- 
тенів, партія Реформ набрала 
28.6 відс. голосів виборців і здо- 
була 33 місця в парляменті, а її 
партнер у владній коаліції, „Союз 
Вітчизни і Кез РиЬІіса 44 - 20.6 відс. 
і 23 мандати. Разом ці дві пар- 
тії набрали понад половину ман- 
датів у 101-місному парлямен- 
ті Естонії, що більше, ніж вони 
мали в парляменті минулого скли- 



кання. У виступі після виборів А. 
Ансіп сказав, що не буде міняти 
економічний напрям свого уря- 
ду, як і партнерів коаліції. Партія 
Реформ під час виборчої кампа- 
нії проголошувала гасло „Може- 
те бути впевнені 44 з наголосом на 
економічні досягнення свого уря- 
ду: найнижчий обсяг держав- 
ної заборгованости з-поміж кра- 
їн Европейського союзу і один з 
найнижчих показників дефіциту 
державного бюджету. Опозицій- 
на Центристська партія Естонії за 
вислідами голосування - на дру- 
гому місці з 23.2 відс. голосів. Цій 
партії зашкодили звинувачення в 
тому, що вона отримує фінансу- 
вання з Росії. Хоча самі естонські 
центристи такі чутки рішуче від- 
кидають. („Голос Америки") 

Новий тимчасовий уряд 

Єгипту склав присягу 

КАЇР, Єгипет. — 7 березня 
новий тимчасовий уряд Єгипту 
під керівництвом прем’єр-міністра 
Ісама Шарафі склав присягу перед 
главою правлячої Вищої ради 
збройних сил Гусейном Танта- 
ві. Напередодні оголосили онов- 
лений склад кабінету міністрів. 
Найбільш помітні перестановки 
в єгипетському уряді торкнули- 
ся міністерства закордонних і вну- 
трішніх справ. Минулого четвер- 
га прем’єр-міністер Єгипту Ахмед 
Шафік пішов у відставку після 
багатоденних демонстрацій про- 
тесту. (Радіо „Свобода") 

На посаду президента 
Єгипту кандидуватиме 
Нобелівський лавреат 

КАЇР, Єгипет. — Колишній гла- 
ва Міжнародного аґентства з 
атомної енерґії (МАҐАТЕ) Нобе- 
лівський лавреат Мухамед аль- 
Барадеї заявив про намір кан- 
дидувати на посаду президента 
Єгипту на майбутніх виборах, які 
відбудуться в серпні. 68-річний 
вчений на зустрічі, яку він мав 
в Каїрі з своїми сподвижниками 
і прихильниками, сказав: „Для 
мене буде честю служити єгипет- 
ському народові, внести вклад в 
реформи державного управлін- 
ня і побудови оновленої політич- 
ної системи 44 . М. аль-Барадеї довгі 
роки працював у системі Мініс- 
терства закордонних справ Єгип- 
ту, а потім у структурах ООН. У 
1997-2009 роках очолював МАҐА- 
ТЕ. Він був одним з найбільш 
активних учасників масових 
акцій протесту, в січні-лютому 
цього року, які змусили зрезиґ- 
нувати Президента Госні Муба- 
рака, який правив з 1981 року . 
В розпал антиурядових виступів 
М. аль-Барадеї очолив непартій- 
ний політичний рух „Національ- 
не об’єднання за зміни 44 , що про- 
голосив своєю метою проведення 
реформ у Єгипті. (УНІАН) 

Джозеф Байден розпочав 
європейське турне 

ВАШІНҐТОН. — Віце-пре- 
зидент США Джозеф Байден 7 
березня прибув до Фінляндії - 
першої країни, яку він відвідує 
в ході турне Европою. З Гельсін- 
кі Дж. Байден попрямує до Росії, 
де зустрінеться з Президентом 
Дмитром Медведєвим і прем’єр- 
міністром Володимиром Путі- 
ним. За словами самого Дж. Най- 



дена, мета візити - продовжити 
зусилля щодо „перезавантажен- 
ня 44 взаємин між двома країна- 
ми. Віце-президент США також 
виступить перед студентами Мос- 
ковського державного універси- 
тету. У ході поїздки Европою Дж. 
Байден також відвідає Молдову, 
де висловить від імені США даль- 
ших успіхів у демократії та еконо- 
мічних реформ у цій країні. ( Радіо 
„Свобода") 

Вибух замінованого 
автомобіля в Пакистані 

КАБУЛ, Пакистан. — Пакис- 
танські офіційні чинники повідо- 
мили 8 березня, що біля бензос- 
танції у штаті Пенджаб вибухнув 
замінований автомобіль. Загину- 
ло щонайменше 24 особи, понад 
125 отримали поранення. Відпові- 
дальність за вибух, який стався у 
східньому місті Фейсалабад, взя- 
ло на себе угруповання Талібан. 
Представник Талібану заявив, що 
атака була скерована проти Між- 
відомчої розвідки, яка непода- 
лік мала свої бюра, у відповідь за 
вбивство одного з своїх команди- 
рів у місті. Вибуховий пристрій, 
закладений в автомобіль, спричи- 
нив ще більший вибух бензостан- 
ції, що пошкодив кілька урядових 
будинків. Купи цегли з зруйнова- 
них будинків та частини металу з 
пошкоджених автомобілів вкрили 
місце випадку, тоді як рятувальні 
бриґади витягали з-під них жерт- 
ви. Тим часом службовці орга- 
нів безпеки у північно-західному 
Пакистані кажуть, що того ж дня 
у висліді американського повітря- 
ного удару в племінному районі 
Південний Вазиристан, що непо- 
далік кордону з Афганістаном, 
загинуло п’ятеро імовірних екс- 
тремістів. („Голос Америки") 

Р. Ґейтс прибув до Афганістану 
для ознайомленя з становищем 

КАБУЛ, Афганістан. — Секре- 
тар Департаменту оброни США 
Роберт Ґейтс 7 березня прибув до 
Афганістану для перевірки посту- 
пу у війні. Його візита збігаєть- 
ся в часі з зростаючим напружен- 
ням у взаєминах з афганськими 
провідниками з приводу жертв 
серед цивільного населення. Згід- 
но з передбаченнями, дводенна 
візита Р. Ґейтса зосереджувати- 
меться на передання афганським 
силам відповідальности за втри- 
мання безпеки. Під час зустрічі 
того ж дня ввечері з президентом 
Гамідом Карзаєм розмови зосе- 
реджувались на недавніх жертвах 
серед цивільних афганців у ході 
бойових дій коаліційних військ. 
Секретар Департаменту оборо- 
ни США Р. Ґейтс відвідав базу вій- 
ськово-повітряних сил Баґрам, 
що на північ від Кабулу. Під час 
зустрічі з військовослужбовця- 
ми Р. Ґейтс сказав їм, що, незважа- 
ючи на „важку 44 зиму, вони зро- 
били чималий поступ. Проте він 
попередив, що перед ними навіть 
ще важчі весна і літо. Команду- 
вач очолених союзом НАТО сил 
у східньому районі Афганіста- 
ну генерал-майор Джон Кемпбел 
заявив репортерам, які супрово- 
дять Р. Ґейтса, що хвиля насиль- 
ства в районі навіть збільшила- 
ся. Дж. Кемпбел сказав, що екс- 
тремісти намагаються раніше роз- 
почати свою весняну наступальну 
акцію. („Голос Америки") 
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ЧЕСНІ ГОЛОСИ РОСІЇ 

3. „Країна, яка продукує 
людське нещастя. 



ТОЧКА ЗОРУ 

Будівничі України розповіли 
американцям про ситуацію 



Петро Часто 

Московський путінсько-медве- 
дєвський режим встиг так бага- 
то реанімувати з найгірших ознак 
попередніх імперій, царської і 
совєтської, завести в такий глу- 
хий кут суспільство, його культу- 
ру, психологію, ментальність, що 
було б дивно, якби на цю загальну, 
небезпечну для майбутнього самої 
держави деградацію заплющувала 
очі російська художня література. 
Відомо, що передусім через неї про- 
ходила і далі проходить лінія духо- 
вного опору росіян і царизмові, і 
сталінізмові, і путінізмові - лінія, 
котра ділить авторів, навіть тала- 
новитих, на догідливу, підлабуз- 
ницьку більшість і на в’язнів або 
вигнанців. 

З поезією опору Юрія Нестерен- 
ка ми вже знайомили наших чита- 
чів (див. „Живе в Москві антимос- 
ковський поет 44 , „Свобода 44 з 23 лип- 
ня 2010, ч. ЗО). Варто тут нагада- 
ти його підставове звинувачення 
на адресу людиноненависницької й 
україноненависницької Російської 
імперії: „Найлютішому ворогові не 
може приснитися те, що ти вчини- 
ла з Руссю, Москва! 44 . 

Сьогодні знайомимо нашу авди- 
торію з московським прозаїком 
Віктором Єрофеєвим - досить 
відомим у світі, якщо врахува- 
ти, що його роман „Російська кра- 
суня 44 перекладений на понад 20 
мов. Дуже цікава біографія цього 
автора. В дитинстві жив з родича- 
ми в Парижі, його батько Володи- 
мир Єрофеєв посідав високий пост 
у російському посольстві. Коли 
ж у 1979 році син, вже заражений 
французьким вільнолюбством, 
став засновником та автором поза- 
цензурного альманаху „Метро- 
поль 44 , батька викликали в Москву 
для ультиматуму: або син напише 
покаянного листа - або В. Єрофеєв 
назавжди позбудеться дипломатич- 
ної кар’єри. Згодом син з вдячніс- 
тю згадував: „Він прийняв рішення, 
що ніяких листів я писати не пови- 
нен. Сказав мені: „В нашій сім’ї вже 
є один труп - це я. Якщо ти напи- 
шеш такого листа, будуть два тру- 
пи 44 . 

Про світогляд В. Єрофеєва, його 
ставлення до сьогоднішньої росій- 
ської дійсности дадуть певне уяв- 
лення для наших читачів перекла- 
дені й нижче подані уривки з його 
гостро сатиричної книжки „Енци- 
клопедія російської душі 44 . 

„...В сучасних умовах Росія 
виглядає загублено, програш- 
но щодо решти світу, де актив- 
ний первень є органічним. Однак, 
Росія створена для молитв, смутку і 
нещастя. Росія - це країна, яка про- 
дукує людське нещастя. Історич- 
но існують усі умови, щоб країна 



Доповнення 
до тексту 

Речення в жалобній вістці 
від редакції „Свободи 44 , яке 
починається словами „ Щиро 
співчуваємо...,, далі слід читати: 
4І ... дітям св. п. Ю. Ференцевича 
- Ярині і Тарасові з родинами, а 
також його сестрі Олі Чмолі та 
братові Романові Ференцевичеві, 
численним родичам. - Редакція 



безперервно була нещасною. Росій- 
ська влада бездоганно дає собі раду 
з цими завданнями, якої б орієн- 
тації вона не дотримувалася. Росія 
успішна в утопічних конструкціях, 
котрі запевно нездійсненні і роз- 
виток яких забирає багато жертв. 
Але, як і кожну країну, Росію слід 
судити за її внутрішніми ресурсами 
і кінцевими результатами. Нехай 
результат, з погляду Заходу, вигля- 
дає кепсько. Нехай він і з точки 
зору Сходу також виглядає дивно. 
Проте Росія має похвальну нездат- 
ність до так званого нормального 
життя. На кожного царя є тут свій 
Распутін. Росія продемонструвала 
крайнощі людської вдачі, зруйну- 
вала уявлення про золоту середи- 
ну. Вона виявила марність людської 
свободи. І її не можна не поважати 
за вірність самій собі... 

...В Росії методично винищили 
всіх найкращих - найкращу арис- 
тократію, найкращих попів і мона- 
хів, найкращих підприємців, най- 
кращих меншовиків, найкращих 
більшовиків, найкращу інтеліґен- 
цію, найкращих військових, най- 
кращих селян. Залишилися най- 
гірші. Найбільш покірні, найбільш 
боягузливі, найбільш ніякі. І я - 
серед них. Ми засмічуємо землю. 
І зрозуміти, якими ж були ті най- 
кращі, вже неможливо. Та й не тре- 
ба. Все одно з найгірших не зліпиш 
найкращих... 

...Ми поїхали з Гавриловим у під- 
вальний клюб на мою заплянова- 
ну зустріч з місцевою інтеліґенці- 
єю. Він взяв з собою повний рюк- 
зак горілки і пляшку вірменсько- 
го коньяку для мене як для гостя. В 
підвальному клюбі я прочитав свої 
оповідання - місцева письменниць- 
ка інтеліґенція у складі п’ятнадцяти 
осіб випила той весь рюкзак і спо- 
внилася непідробним інтересом 
до сенсу життя. В нашої інтеліген- 
ції так було прийнято - це стосу- 
валося як Москви, так і провінції. 
Сенс життя годі зрозуміти на сухе 
горло - чим більше п’єш, тим ясні- 
ше бачиш горизонти свого жит- 
тя, чим безглуздіше твоє бурмотін- 
ня, тим осмисленіше твоє існуван- 
ня. Горілка виводила письменників 
за казенні межі совєтського буття, 
пляшка навіть своєю формою нага- 
дувала їм космічну ракету, на якій 
можна було полетіти в небо і там 
відітхнути. Космос і горілка робили 
одну справу - тіло ставало неваго- 
мим. З повоєнних часів письменни- 
ки високо несли прапор російсько- 
го п’янства. Пили ліберали і сту- 
качі, бездари і генії. Пив з розма- 
хом Твардовський. Пив на широку 
ногу Шолохов. Пив головний пись- 
менник країни Фадєєв - напивався 
до чортиків. Пив один з найкращих 
письменників країни - Андрій Пла- 
тонов. Ахматова на старість також 
захоплювалася горілкою. 

...Я не знаю жодного іншого 
народу, в якого деградація зайшла 
так далеко, як у росіян. Це вже 
не народ, а мішок, в яких можна 
напхати все, що хочете. Насупле- 
ний народ - запойний, розпусний, 
лінивий, байдужий, позбавлений 
спільної значимости і спільних уяв- 
лень про добро і зло. Інтеліґентська 
гра в добрий нещасний „народ 44 і 
погану „владу 44 закінчилася пораз- 
кою самої інтелігенції. Не совєт- 
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Р. Л. Хомяк 

ВАШІНҐТОН - Нинішні делега- 
ції з України - це вже зовсім інша 
„пара кальошів 44 . Повірте мені, 
ветеранові зустрічей „з совєтами 44 , 
в тому числі - з українцями звід- 
там, ще з 1962 року. Нині відвід- 
увачі з України - рівні партнери з 
своїми співбесідниками в Амери- 
ці. Ба більше - американці офіцій- 
но називають їх партнерами! 

На початку лютого до Вашінґ- 
тону, на всього чотири дні при- 
була 10-членна делегація з Украї- 
ни у зв’язку з близькими нарада- 
ми Комісії стратегічного партнер- 
ства СІЛА і України (ці наради від- 
буваються двічі на рік - то у Киє- 
ві, то у Вашінґтоні). Само собою, 
в самих нарадах комісії беруть 
участь дипломати й високі поса- 
довці обох країн, починаючи з Дер- 
жавного секретаря СІЛА і міністра 
закордонних справ України. (У 
Вашінґтоні на це звертають увагу: 
чи зустрічі є на рівні міністрів, чи 
заступників і помічників міністрів. 
Американсько-українська комісія 
стратегічного партнерства є на рів- 
ні міністрів - на бажання Держсе- 
кретаря Гіларі Клінтон). 

Нині Америка по всьому сві- 
ті пропагує „громадянське сус- 
пільство 44 і народну дипломатію. 
(Для уточнення, маю на увазі „сіуіі 
зосіеіу” і „риЬІіс сііріотасу 44 ). Ідея 
тут така, що для успішного уря- 
дування чи керування державою 
звичайні громадяни мають також 
бути включені в процес, адже уря- 
дові рішення стосуються їх. В усіх 
американських посольствах є окре- 
мі відділи, які спілкуються прямо з 
народом, і на цьому базована аме- 
риканська народна дипломатія. А 
громадянське суспільство? Це краї- 
ни, де владу дає і забирає народ, на 
виборчій дільниці. 

У зв’язку з вашінґтонськи- 
ми нарадами Комісії стратегічно- 
го партнерства до американської 
столиці прибуло аж дві неурядо- 
ві делеґації. В першій з них були 
молодші професіоналісти - журна- 
лісти й редактори, керівники неу- 
рядових організацій в галузі гро- 
мадянського суспільства, депута- 
ти Верховної Ради. Через тиждень, 
вже на час засідання Комісії парт- 
нерства, приїхала друга делегація 
дещо старших активістів різних 
неурядових організацій. (Мимо- 
волі пригадуєш делеґації, які при- 
їжджали під еґідою і з наглядача- 
ми чекістського Товариства „Укра- 
їна 44 і яких підбирали комсомоль- 
ські райкоми і керівники профспі- 
лок, виконуючи плян совєтсько- 
американського договору про куль- 
турні обміни). 

Координатором обох делеґа- 
цій був Олег Рибачук, за яким вже 
є немалий досвід високого поса- 
довця України, банкіра, керівника 
штабу президента України. Тепер 
О. Рибачук ставить наголос на роз- 
виток громадянського суспільства. 
Він очолює неурядову Фундацію 
„Суспільність 44 і неурядову органі- 
зацію „Центр ИА 44 (ИА як міжна- 
родний символ, що значить - Укра- 
їна). 

Ще одна різниця: учасники вирі- 
шили приїхати самі - ані „рай- 
ком 44 , ані О. Рибачук їх не підбира- 
ли. Вони дістали собі гроші з при- 
ватного сектора України на поїзд- 



ку і поїхали. Фундація „Україна- 
США 44 у Вашінґтоні допомогла в 
плянуванні зустрічей делеґації. 
Гості мали зустрічі в Конґресі, в 
Державному департаменті, в Раді 
національної безпеки, в Національ- 
ному прес-клюбі, в дослідницьких 
центрах, на форумі Ділової ради 
„СІПА-Україна 44 і навіть в залі пра- 
вославного собору св. Андрія біля 
Вашінґтону перед авдиторією укра- 
їнської громади. В основному чле- 
ни давали інформацію з перших 
рук про те, що діється в Україні з її 
новою владою. 

Усі члени делеґацій з Укра- 
їни володіли англійською мовою 
або, принаймні, розуміли її. А 
член делеґації, політик і журналіст 
Андрій Шевченко (народжений 
1976 року!) почувається в нашій 
країні, як в себе вдома. Він рік 
був учнем в американській серед- 
ній школі. Після закінчення укра- 
їнських університетів (Київсько- 
го і Могилянської академії) був 
стипендіятом в таких престиж- 
них наших університетах, як Єйл і 
Станфорд. Його ніяк не порівняти 
навіть з літераторами, яким колись 
пощастило увійти в делеґацію до 
США. Ті буквально не знали, що 
довкола них діялось. Нинішний 
член делеґацї з України до США 
уміє дискутувати і сперечатись з 
американцями доречно і як з рів- 
ними. 

Запрошуючи українську грома- 
ду Вашінґтону зустрітись з члена- 
ми першої групи, Українська Аме- 
риканська Координаційна Рада і 
Фундація „Україна-США 44 назва- 
ли гостей „сучасними захисника- 
ми української демократії 44 . Таки- 
ми вони є. Наприклад, Володимир 
Ар’єв - „дитина 44 , коли взяти до 
уваги, що він народився 1975 року. 
Він - депутат Верховної Ради, а за 
його 36 роками є чимало досвіду 
помітної журналістської діяльнос- 
те - в друкованих і електронних 
засобах масової інформації. Перед 
тим, як стати народним депутатом, 
він був автором телевізійної про- 
грами „Закрита зона 44 , яку можна б 
поставити на ґльобальний конкурс 
дослідницької журналістики. Він 
викривав корупцію і криміналітет 
в Україні і мав джерела інформа- 
ції яким позаздрили б найкращі 
журналісти у світі. 

Як депутат Верховної Ради він 
відійшов від щоденної журналіс- 
тики, але не полишив боротьби з 
корупцією. Як і його ровесники- 
професіонали в нинішній Україні, 
В. Ар’єв озброєний усім сучасним 
обладнанням поширювання інфор- 
мації і вміє користуватись ним. 
Коли він з колегами були в дорозі 
до Вашінґтону в літаку, у Верховній 
Раді ішло голосування над зміною 
Конституції України, щоб продо- 
вжити каденцію парляменту і пре- 
зидента. 

Після приземлення у Вашінґто- 
ні В. Ар’єв ввімкнув свій мобіль- 
ний телефон і побачив, що дістав 
багато депеш з доріканнями йому, 
що він - тобто його депутатська 
картка - голосував за продовжен- 
ня каденцій. Але депутат В. Ар’єв 
мав свою картку зі собою. Він від- 
разу зфотографувався з нею на 
тлі вашінґтонського летовища та 
вислав фото на свій „Фейсбук 44 . (За 



(Закінчення на стор. 19) 
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Не так форма, як зміст 

Цитуємо листа з редакційної пошти: „Журить мене Україна, 
ой, журить! Мовби нині написаний цей рядок Лесі Українки: 
„Україно, плачу слізьми над тобою..." Не хочу плакати, не хочу 
зневірятися, але переживаю і тривожуся за неї - тривожуся 
не тільки, що розпаношується там антиукраїнська влада, що 
президент, міністри, депутатська більшість у парляменті пред- 
ставляють не українські національні інтереси, а московський 
окупаційний режим. Не менше непокоять мене форми і спосо- 
би, якими світове українство реаґує на реальну загрозу зни- 
щення незалежної Української держави. На мою думку, всі оті 
звернення, відкриті листи, заяви, меморандуми і нагадування 
на адресу Президента Віктора Януковича, уряду і Верховної 
Ради мають вислід не кращий, ніж„1,5б7-ме попередження" 
проголошуване на початку 1960-их років Китаєм на адресу США 
у відповідь на пролітання американських літаків над Тайванем. 
Форми і способи нашого реагування на загрозливу ситуацію 
в Україні мають відповідати тій ситуації, випереджувати її, а 
не плентатися позаду неї", - пише Іван Литвин з міста Едісон, 
Ню-Джерзі. 

Не перебільшує наш автор - є чого тривожитися. Але чи має 
він рацію, вважаючи неефективними тексти, з якими діяспора 
звертається до України, її влади? Адже не так важливі форми 
і способи цього звертання, як його зміст. А зміст вміщених у 
„Свободі" та в інших україномовних газетах в Америці і Канаді, 
протягом минулого року і вже в цьому році, заяв і відкритих 
листів до влади в Україні від Українського Конгресового 
Комітету Америки, Світового Конґресу Українців, Світової 
Федерації Українських Жіночих Організацій, інших діяспорних 
централей та осередків, а також від окремих активістів нашої 
громади - у вищій мірі актуальний, продиктований не про- 
сто вболіванням за долю України, але й тверезою та вповні 
своєчасною аналізою реальної ситуації. 

За всі попередні 20 років ця ситуація ще не була такою тяж- 
кою, як сьогодні. По суті Україна стрімко наближається до нової 
революції - і нашим завданням на тлі цього наближення є, 
по-перше, правдиво висвітлювати розвиток подій, а по-друге, 
переконувати владу в Україні в тому, що вона і тільки вона 
буде відповідати, якщо спротив українського суспільства набу- 
де спонтанно-вибухового характеру і жорстоких форм. Ми 
повинні знов і знов застерігати теперішню українську владу 
від її наївного сподівання, що й нові масові протести будуть 
такі ж миролюбні, як під час Помаранчевої революції. А також 
від сподівання, що їй, владі, вистачить сил і засобів випере- 
дити неґативний для неї розвиток подій й придушити нову 
революцію ще вії зародкові. 

Ні, не вистачить. Тому для цієї звихненої на антиукраїнстві 
влади єдино правильним рішенням було б добровільно відійти 
убік і не призводити до загального бунту і загального хаосу в 
суспільстві. Не вистачає „реґіоналам" ні розуму, ні чести служи- 
ти українському народові - то хоч би вистачило розуміння, що 
краще відійти самим, ніж повсталий народ буде їх відтягати від 
влади за комір. 
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БЕРЕЗЕНЬ В НАШІЙ ІСТОРІЇ 

Був „королем ліричних тенорів“ 



Мабуть, не потрібен жоден фор- 
мальний привід, аби говорити про 
музику, спів, народну пісню, адже 
ж усе це - найкраща, найживіша, 
найсвітліша часточка нашої націо- 
нальної душі. Українська пісня - це 
та непроминальна цінність, котру 
наш народ через чарівні, Богом 
дані голоси подарував світові. 

Але звернімо, разом з музикоз- 
навцями, увагу на те, що світову 
славу українському співові прине- 
сли - приносять і нині - передусім 
оперні співаки. 

Поряд з такими прославлени- 
ми на всю Европу зірками оперної 
сцени, як Соломія Крушельниць- 
ка, Модест Менцинський, Михай- 
ло Голинський, стоїть і Олексан- 
дер Мишуга, незрівнянний лірико- 
драматичний тенор. Коли у Льво- 
ві 4 жовтня 1900 року відбулося 
урочисте відкриття Оперного теа- 
тру і з цієї нагоди до міста з’їхалися 
артисти, письменники, композито- 
ри з багатьох європейських країн 
на прем’єру опери Вацлава Желен- 
ського „Янек 44 - про життя карпат- 
ських селян, - то провідну партію 
співав саме О. Мишуга, для голосу 
якого її було спеціяльно написано. 

Народився він у селі Новий 
Витків на Радехівщині у сім’ї шев- 
ця Пилипа Мишуги. Біографи збе- 
регли таку визначальну подію: 
батько взяв 14-річного сина з 
собою на прощу до собору св. Юра 
у Львові, і там юнак так самоза- 
бутньо підспівував церковному 
хорові, що реґент Микита Батман 
негайно запропонував влаштувати 
хлопця у дяківську бурсу. Невдовзі 
про вокальний талант О. Мишуги 
довідався професор консерваторії 
при Галицькому музичному това- 
ристві Валерій Висоцький і радо 
взяв хлопця до себе в глибшу нау- 
ку. Вона пішла так добре, що через 
два роки, у вересні 1880-го, моло- 
дий співак яскраво зблиснув перед 
львівською публікою в опері Ста- 
нислава Монюшка „Страшний суд 44 . 

Відтак сміливе рішення - їхати 
на дальше навчання до Італії. Гро- 
шей на те не мав, але вже мав стіль- 
ки шанувальників свого голосу, 
що вони дуже скоро зібрали 1,200 
золотих ринських, і в 1881 році 
співак - уже в Мілані. Ще півто- 
ра року - і в знаменитій „Ля Ска- 
ля“ він так заспівав партію Каніо 
в „Паяцах 44 що її автор, великий 
італійський композитор Рудже- 
ро Леонкавелло подарував укра- 
їнському артистові свій клявір з 
написом: „У день відкриття сезо- 
ну слухав сеньора Філіппо в пар- 
тії Каніо і був незмірно задово- 
лений його точною інтерпретаці- 
єю і чарівним мистецтвом співу 44 . 
„Філіппо 44 - це його сценічне псев- 
до, котрим співак увічнив пам’ять 
свого батька. 

У перший же рік перебування 
в Італії О. Мишуга оволодів іта- 
лійською, німецькою, англійською, 
французькою і російською мова- 
ми, так само міжнародним, світо- 
вим був його репертуар. Пропози- 
ціями контрактів його буквально 
засипали. Співав на сценах Міла- 
ну, Турину, Варшави, Кракова, Киє- 
ва, Берліну, Лондону, Відня, Санкт- 
Петербурґу. Енріко Карузо, почув- 
ши спів О. Мишуги в Кракові, 
назвав українця „королем ліричних 
тенорів 44 . 

Певна річ, у Львіві його носи- 
ли на руках. Наступного, після 
відкриття Оперного театру, сезо- 



ну О. Мишуга співав вії операх. 
В „Запорожці за Дунаєм 44 Семена 
Гулака-Артемовського виконував 
партію Патра, а партію Оксани - С. 
Крушельницька. Публіка сім разів 
викликала їх на „біс 44 . 

В особистому житті О. Мишуга 
був надзвичайно добрий і надзви- 
чайно скромний. Щиро допомагав, 
кому тільки міг. Саме він фінасу- 
вав видання Франкового „Зів’ялого 
листя 44 , фундаментальної праці 
„Українське мистецтво 44 , підготов- 
леної Полтавським музеєм, матері- 
яльно підтримував Театр Миколи 
Садовського. 

Маємо вклонитися світлій 
пам’яті геніяльного співака ще й 
з причини, важливої для нашої 
„Свободи 44 і, отже, для усієї діяс- 
пори: О. Мишуга був опікуном і 
вихователем свого племінника- 
сироти Луки Мишуги - згодом дія- 
ча-дипломата Західньо-Україн- 
ської Народної Республіки, а потім 
- головного редактора „Свободи 44 
(1933-1955). 

На жаль, співак, з рідкісної 
скромности, не залишив по собі 
спогадів, зате, на наше щастя, Л. 
Мишуга, з глибокого почуття вдяч- 
носте до свого стрийка, вмістив у 
своїй автобіографії цілий розділ 
„Під опікою мого стрия 44 . Ось ури- 
вочок з цього дорогоцінного тек- 
сту: 

„...По матурі задумав стрий 
показати мені дещо з ширшого сві- 
ту. На те й дав мені 1,000 рублів. 
Спершу радив поїхати на Україну, 
відвідати його в Києві, побачити 
серце України, полюбуватися Дні- 
пром і відвідати Шевченкову моги- 
лу. 

Було це в 1906 році. Побув я 
тоді на Україні місяць і мав щас- 
тя слухати не раз цілими вечора- 
ми розмови стрия з нашим музич- 
ним велетнем Миколою Лисен- 
ком. А говорили вони на різні, не 
тільки музичні, але й національні 
теми. Пам’ятаю, з яким захоплен- 
ням оглядав тоді Лисенко моє гім- 
назійне свідоцтво. Стрий не міг 
витримати, щоб своїм ближчим 
знайомим не показати свідоцтва 
свого братанка і вихованка, бо на 
тім свідоцтві було кілька нот з від- 
значенням. Але Лисенка цікавило 
що інше. Бо, поглянувши на свідо- 
цтво, він крикнув: „Ну, і подумай- 
те! Державне свідоцтво, з цісар- 
ською печаткою - і українською 
мовою! Це що ж за диво! Я ніко- 
ли цього не припускав. Я ж думав, 
що в Галичині такі свідоцтва вида- 
ються тільки польською чи німець- 
кою мовою - отак, як у нас росій- 
ською... 44 . Лисенко забрав те свідо- 
цтво навіть на кілька днів до себе, 
бо хотів доконче показати його 
кільком визначним „малоросам 44 ... 

Тут додам, що Лисенко і стрий 
були великими друзями. І тіль- 
ки завдяки тій дружбі й апеле- 
ві Лисенка до патріотизму стрия 
покинув він Варшаву і переїхав до 
Києва, щоб у такий спосіб скріпи- 
ти престиж консерваторії Лисенка, 
хоч під матеріяльним оглядом сто- 
яв стрий у Варшаві в два рази кра- 
ще, ніж у Києві... 44 . 

Помер славетний співак 9 берез- 
ня 1922 року на чужині, в німець- 
кому місті Фрайбурґу. Згідно з його 
заповітом, друзі перевезли тіло 
покійного в Україну, в його рідне 
село Новий Витків. 

П. Ч. 
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З РЕДАКЦІЙНОЇ ПОШТИ 



Мама їздила по хліб до Росії 



Єдиний па континенті Музей Шевченка 



Я народилася у 1920 році в 
селі П’ятихатки, Кіровоградської 
областе, і є живим свідком штуч- 
ного Голоду в 1932-1933 роках. 
Урожай тоді був добірний, але за 
наказом Сталіна тривала конфіс- 
кація всіх зернових запасів. 

Комісія ходила і шукала вже в 
порожніх коморах. Коли заходи- 
ли в хати, то питали, де заховали 
пшеницю. В руках мали металеві 
прути, люди їх називали „щупаки 44 , 
бо вони тими щупаками „прощу- 
пували 44 подвір’я, особливо там, де 
земля була порушена. 

Коли знаходили зерно, то заби- 
рали, а як ще були чоловік чи син 
дорослі, то арештовували, і більше 
родина не бачила їх. Були випад- 
ки, що в хаті лежанку розвалюва- 
ли, щоб подивитися, чи не захова- 
не там якесь зерно. 

Я знаю, що в Росії не було Голо- 
домору. Моя мама віднесла на схо- 
ванку до сусіда Андрія Радченка 
коштовні наші речі - килими, ска- 
терті, хустки. Після розкуркулен- 
ня нашої сім’ї мама пішла до них, 
а назустріч йшла їхня дочка Мотря 
в нашій хустці. Зайшла мама в 
хату до А. Радченка, а в хаті вже 
перед Паскою прибрано нашими 
речами. 

Мама попросила віддати її речі, 
щоб поїхати в Росію та виміня- 
ти хліба дітям, бо діти були вже 
пухлі з голоду. Андрій сказав, що 
половину віддасть з тим, що поїде 
з мамою. От вони вдвох поїхали в 
Росію за харчами. 

В Харкові була пересадка на 
потяг в Росію. Коли вони вийшли 
з вагону, то було там багато вій- 
ська, міліції. 

Прийшов потяг з Росії з людь- 
ми, що везли харчі своїм родинам. 
Міліція і військо не пустили їх до 
будинку, а відвели до порожніх 
вагонів, де все, що вони привез- 
ли, забирали від них. Плач, крик, 
штовханина. Дехто сховався від 
тієї зграї з своїми клуночками на 
плечах. 

Коли потяг з Росії рушав їхати 
вглиб України з людьми, що вже 
їхали з порожніми руками, то ті, 
що вхитрились заховатися з клу- 



ночками на плечах, на ходу хапа- 
лися за поруччя вагонів, але мілі- 
ція та військові розрізали клуноч- 
ки ножами і усе висипалося на 
залізницю. Деякі чоловіки і жінки 
впали з вагонів. 

Мама з Андрієм поїхали в Росію, 
де обміняли речі на харчі. 

На пероні мама пішла до паро- 
воза, який мав йти в Україну, і 
попросила машиніста, щоб узяв 
мамин багаж на паровоз. Він від- 
повів, що не зможе це зробити, 
але порадив поговорити з брига- 
диром, бо той був доброю люди- 
ною. Бригадир погодився забрати 
мамині і Андрія речі на паровоза. 
Так вони все привезли додому. 

Про ці людські страждання я 
хочу розповісти Президенто- 
ві України Вікторові Януковиче- 
ві як документ ще живого свід- 
ка, що в Росії не було голоду. Якби 
був в Росії голод, то, напевно, в 
Долинській на елеваторі не лежа- 
ли б тисячі центнерів зерна. І на 
подвір’ї там були кагати зерна під 
відкритим небом, снігом і дощем. 
Усе погнило, а людям не дали. Чи 
це не був геноцид? 

У 1934 році був кепський уро- 
жай, була замість зерна сажа. Звез- 
ли її в людські порожні комори і 
поставили охорону з Гвинтівка- 
ми коло кожного двору. Тато дав 
вартовим гарячого чаю з квіток, а 
вони дали нам того зерна. 

Мама вночі пішла до річки з 
решетом і перемила подароване 
зерно. От уже були в нас харчі. 
Але влада про це дізналася і аре- 
штувала охоронців, тата, маму, 
мою тітку Соломію Вітряченко. 
Жінок відпустили, тата засудили 
на півтора року торми, охоронців 
- на два роки кожного. 

Я прочитала в газеті „Свобода 44 , 
що В. Янукович підтримує Росію 
і її прем’єра Володимира Путіна в 
тому, що в Україні не було в 1932- 
1933 роках геноциду. Так, був в 
тих роках геноцид. Треба тепер 
стати в обороні жертв того зло- 
чину. 

Федора Вітряченко, 

Палм-Кост, Фльорида 
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Учні: 

Романі я Волощук, Дана Курилик, Юрій Легкий, Святослав 
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Музей Тараса Шевченка в Канаді 
посилає низький уклін і теплі 
вітання українцям в Україні і за її 
межами з нагоди річниці поета. 

Музей в Торонто, заснова- 
ний в 1952 році, є єдиним на аме- 
риканському континенті музеєм 
Тараса Шевченка і одним з вось- 
ми у світі. Він популяризує життя 
і творчість великого Кобзаря, бать- 
ка літературної української мови. 
Подібно слову Віліяма Шекспіра, 
безсмертне шевченківське слово 
живе в серцях мільйонів людей. 

На пошану великого українця 
встановлено понад 1,000 пам’ятників 
в світі. 

Ми надзвичайно щасливі, що 
маємо шевченківський „Кобзар 44 - 



то великий дар для нашого народу. 
В ньому - краса і сила нашої мови. 
В Україні день народження поета, 
9 березня, мусить відзначатися як 
державне свято. 

Я мав честь започаткувати пер- 
ший в світі вебсайт про життя і 
творчість Т. Шевченка в 1999 році. 
Т. Шевченко - співець вільної 
України. Його безсмертний Кобзар 
і тепер говорять до нас. 

Наша адреса: Тагаз Н. ЗЬеусЬепко 
Мшеит, 1614 Віоог 51. \У., Тогопїо 
(Ж, М6Р 1А7 Сапасіа. Тел.: (416) 
534-8662. 

Андрій Григорович, 

президент музею, 
Торонто 



Дитячий будинок дякує за допомогу 



Дитячий сирітський будинок 
„Рідна оселя 44 щиро дякує пасторо- 
ві Павлові Ходнєвичєуі з Україн- 
ської євангельської церкви в Юніо- 
ні, Ню-Джерзі, за надану фінансову 
підтримку 1,000 дол., яка була вико- 
ристана для придбання харчів. Ми 
купили не тільки борошно, крупи, 
картоплю, цибулю, а й мед, манда- 
рини, лимони, яблука та інші смач- 
ні речі. 

Бюджет дитячого будинку щомі- 
сячно складає 26,500 грн. (близь- 
ко 3,300 дол.). Ці гроші ми самі ста- 
раємося вишукувати, переважно 
просити. Але під час опалюваль- 



ного сезону видатки зростають і 
до бюджету не вистачає 1,350 дол. 
кожного місяця, а весною і влітку - 
по 750 дол. Тому така цінна для нас 
отримана допомога. 

Шлемо щире вітання від дітей 
та вихователів сирітського будин- 
ку. Наша адреса: „Рідна оселя 44 , вул. 
Піонерська 24, с. Микільське, Світ- 
ловодський район, Кіровоградська 
обл, 27530 Штате. 

Віктор Ткаченко, 

директор дитячого будинку, 
село Микільське, 
Кіровоградська область 
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Ваших рідних, 
друзів і приятелів 
на сторінках „Свободи" 



Великодні побажанння 

15 квітня 2011 р. -„Свобода" 

17 квітня 2011р.- ТІїе ІІкгаіпіап їїеекіу 

Спеціяльні ціни на поздоровлення: 



^ 1/16 сторінки - 35 дол. 



1/4 сторінки 
1/2 сторінки 



1/8 сторінки - 50 дол 

Ціла сторінка - 400 дол. 



- 100 дол. 

- 200 дол. 



Оголошення приймаємо 
до 6 квітня 2011 р. 

Зголошення побажань, РАЗОМ з ОПЛАТОЮ, надсилати до: 

„ЗуоЬосІа”, Р.О. Вох 280, 2200 Коиіе 10, Рагзіррапу, № 07054 

тел.: (973) 292-9800 дод. 3040 • Факс: (973) 644-9510 
Е-таіІ: аЦикг@ор1опІіпе.пеІ 
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П'ять пам'ятників... 

(Продовження зі стор. 1 ) 

За Каневом , на горах , аж на чолі , 
Де унизу Дніпро щось гомонить , - 
Могила єсть; її дощі поволі 
Розмили вкрай: 

дубовий хрест лежить: 

І щовесни з гори рвуть хвилі глину , 
Обвалюють у воду береги, 

Щоб вирвати в недбальців домовину 
Й на дні сховать останки дорогі... 

Зруйнований стан Кобзаревої 
могили коло Канева непокоїв і Іва- 



бувала впорядкування. 23 берез- 
ня 1868 року В. Шевченко писав у 
листі до Василя Лазаревського про 
необхідність поставити на моги- 
лі чавунного хреста. Та на поді- 
бний пам’ятник він не мав гро- 
шей. Шанувальники поета поча- 
ли збирати фонди на надгробний 
пам’ятник Т. Шевченкові. 

Чавунний хрест 1884 року 

2 червня 1883 року В. Шевченко 
розпочав клопотання про встанов- 
лення на могилі металевого хрес- 
та. Розпочали цю роботу грабарі та 
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Могила Тараса Шевченка на малюнку Григорія Честахівського 20 червня 
1861 року. 



на Франка, який висловив своє обу- 
рення в поезії „Могила Тарасова 44 . 

Над Дніпром-Славутою 
У степу Ьріма 
Сиротою забутою 
Могила сама. 

Здерли вихри ряст її, 

Бік Дніпро підмив, 

Одинокий хрест її 
Вже давно підгнив. 

Наче світ забув о ній 
Із давніх давнин, - 
Хоч той, що заснув у ній, - 
Перший Русі син. 

Восени 1882 року повністю під- 
гнив на могилі дерев’яний хрест. 
Про цю сумну подію писав пись- 
менник Василь Жнилосиров: 
„Могила поета України Т. Шевчен- 
ка являє собою в даний момент 
цілковиту руїну. Могильний хрест 
днями звалився до Дніпра, роз- 
бившись на два шматки нижче він- 
ця та біля основи. Залишки палять 
підлітки-пастухи, гріючись від 
холоду біля насипу могили. 

Голос В. Гнилосирова відгукнув- 
ся з тривогою в серцях шануваль- 
ників Кобзаря. Перший поспішив 
до Канева В. Шевченко, який жив 
у той час на Поліссі. Уже у грудні 
1882 року він поставив біля напів- 
зруйнованої Шевченкової моги- 
ли прямо в грунт тимчасовий 
дерев’яний хрест. Могила потре- 



канівський муляр Сидір Курочка. 
Було закладено під чавунний хрест 
нову кубічну з каменя тумбу, гра- 
барі з тачками розпочали насипа- 
ти навколо неї землю. Канівський 
каменяр Хаїм Манилович взявся 
зробити з жорнового каменя фун- 
дамент під хрест з чотирьох час- 
тин. Сам же він мав продовбати і 
шість круглих дірок на камені для 
кріплення хреста. 

В листопаді 1883 року під час 
великих холодів і дощів були скін- 
чені основні роботи біля могили 
завдяки спільним зусиллям місце- 
вих жителів. 

Тим часом Василь Тарновський 
замовив на чавуноливарному 
заводі Термена за 1000 карбован- 
ців пам’ятник-хрест для могили за 
проектом академіка архітектури В. 
Сичугова. Підібрав В. Тарновський 
і слова поета до пам’ятника: 

Свою Україну любіть, 

Любіть її... Во время люте, 

В останню тяжкую минуту 

За неї Господа моліть. 

Ці патріотичні Шевченкові сло- 
ва і стали причиною арешту хрес- 
та. Однак, усупереч усім перешко- 
дам і перепонам, упорядкування 
Шевченкової могили та завершення 
хати наближалося до кінця. У лівій 
половині хати поселився сторож 
могили Іван Ядловський. Права ж її 




Могила Тараса Шевченка у 1923-1939 роках. 



половина з самого початку призна- 
чалася під шевченкову кімнату, піз- 
ніше названу Тарасовою світлицею. 
Не вистачало лише хреста. 

Нарешті спільними зусиллями 
упорядників могили вдалося звіль- 
нити хрест з-під арешту. 18 липня 
привезли його до Канева баркою 
по Дніпру робітники заводу Тер- 
мена та інженер-механік Олексій 
Феофілатов. 

20 липня 1884 року на могильно- 
му кургані піднісся на три сажені 
вгору чавунний пам’ятний-хрест, 
шлях якого сюди виявився довгим і 
тяжким. Він сприймався як символ 
тяжкого життя поета, сповнено- 
го страждань, боротьби та переслі- 



що насправді означало його повер- 
гнення. 

Правду про останні його дні 
донесли до нащадків спогади свід- 
ка тих драматичних подій Олек- 
сія Проскуроні: „Коли першого дня 
на Тарасову гору піднялися ком- 
сомольці і підійшли до могили, то 
вони не знали, з якого боку піді- 
йти до хреста. Походили, поради- 
лись, а потім закинули на хрестови- 
ну канат - і спробували тягти у різні 
боки. А Іван Ядловський бачив усю 
оту картину і стурбовано походжав 
поруч. Він заспокоївся лише тоді, 
коли хлопці, добре потрудившись і 
не змігши здвигнути хреста з місця, 
посунули вниз з Тарасової гори... 




Могила Тараса Шевченка з хрестом, встановленим 1882 року. 




Могила Тараса Шевченка у 1914 році. Малюнок Опанаса Сластьока. 



дувань, які не припинилися і після 
його смерті. 

Повалений хрест 

Майже 40 років вінчав Кобзаре- 
ву могилу високий білий чавунний 
хрест. Та знову огорнула Україну 
чорним крилом зла сила. 22 квіт- 
ня 1923 року Канівський район- 
ний з’їзд Комітету незаможних 
селян ухвалив про „заміну 44 хреста 
погруддям на Шевченковій могилі, 



А 1 травня 1923 року на ярмар- 
ковій площі в Каневі зібралися 
делегації від комнезамів з навко- 
лишніх сіл, щоб піти до Шевченко- 
вої могили і там зняти поставлений 
царським урядом хрест. Дух руйну- 
вання прокинувся в душах людей. 
І вони у всеозброєнні підступи- 
ли до мовчазного хреста. Хрест був 
повалений і під час падіння роз- 
бився. Скинутий хрест спустили з 



(Закінчення на стор . 9) 




Пам'ятник Тарасові Шевченкові на Чернечій горі у 1948 році. 
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Живий дух... 

(Закінчення зі стор. 1 ) 

рім краю. Пора й нам заздалегідь поду- 
мати над тим, як відсвяткувати це народ- 
не свято і віддати честь нашому найбіль- 
шому поетові. 

Всі, без різниці на політичні чи релі- 
гійні переконання, повинні ми зійти- 
ся разом, щоб гідно звеличити Його 
пам’ять. Нехай се свято буде висловом 
гадок і почувань всієї американської 
України. 

Але нам не вільно обмежуватися лише 
на концертах і торжествах. Ми пови- 
нні з нагоди сего великого свята поста- 
вити тривалі пам’ятники народні. В сім 
ювілейнім році мусимо дати ініціятиву і 
положити основи під народні інституції, 
які тут, на чужині, є для нас необхідні. 
Вони мусять обняти ціле наше народне 
життя, всі його сторони: політичну, про- 
світню й економічну. 

І тоді лише дамо доказ, що ми зрозу- 
міли кличі нашого Кобзаря, коли поло- 
жимо ці підвалини під будову вільної 
Неньки-України 44 . 

Як бачимо, геній Т. Шевченка не тіль- 
ки надихав ті, вже далекі від нас, поко- 
ління іміґрантів любов’ю до України і 
почуттям обов’язку перед нею, але й був 
символом програмного мислення амери- 
канських українців: вже тоді вони дума- 
ли про майбутнє України, незалежної 
Української держави. 

100-літтю від народження Т. Шевчен- 
ка „Свобода 44 повністю присвятила ч. 10, 
з 5 березня 1914 року. У тих текстах є 
багато такого, що досі не втратило і ніко- 
ли не втратить свого значення. Зокре- 
ма ця думка: „Поет вірив у побіду прав- 
ди, але він знав, що вона сама не прийде, 
що за те, щоб вона запанувала, щоб вста- 
ла правда і воля, треба боротися. Поет 
свідомий сього, що неправда тільки тому 
царює на землі, бо поневолені терпели- 
во зносять її ярмо, не повстають про- 
ти неправди. А коли б поневолені одно- 
стайно стали проти неправди, то скоро 
постало б царство святої правди, а з нею 
і волі. І тому Тарас не міг стерпіти між 
поневоленими рабів, покірних, терпели- 
вих рабів, що мовчки дивляться на крив- 
ди, які заподівають могучі світа цього, і 
мовчки чухають чуби; німими, підлими 
рабами називає їх поет... 44 . 

Редакція „Свободи а 



П'ять пам'ятників... 

(Закінчення зі стор. 8) 

Чернечої гори аж до Меланчино- 
го потоку. Він скотився донизу і 
зупинився біля підніжжя кручі. 
Жителі розбивали його потім на 
менші частини і використовува- 
ли для нагрівання в печах і помі- 
щення в жлуктах для відпарюван- 
ня білизни. 

Уламки пам’ятника ще довго 
„валялися в проваллі, кропле- 
ні ранковими росами, обмивані 
дощами, обвіювані буйними при- 
дніпровими вітрами. Дрібніші - 
розносили по кутках люди, інші 
- позамулювали в яру щорічні 
зливи. Лише найбільший шма- 
ток ніхто не подужав забрати - і 
його вдалося врятувати вченому- 
подвижникові Миколі Біляшів- 
ському. 

Погруддя на могилі Кобзаря 

Ті, що скидали хреста з Шев- 
ченкової могили, не підготува- 
ли йому нічого іншого взамін, 
що викликало великі нарікан- 
ня шанувальників поета. У Киє- 
ві було створено спеціяльний 
Комітет з встановлення нового 
пам’ятника Т. Шевченкові в Кане- 
ві, до складу якого було введе- 
но Леся Курбаса, академіка Ага- 
танґела Кримського та Миколу 
Біляшівського, скульптора Кале- 
ня Терещенка. 

Скульптор К. Терещенко від- 
лив погруддя поета разом з робіт- 
никами Городищенської цукро- 
варні. Т. Шевченка було зображе- 
но в кожусі і шапці. Маляр Мак- 
сим Підмогильний пофарбував 
погруддя в темносірий колір. Так 
на могилі Шевченка з’явилося 
погруддя поета на високому 
постаменті. На табличці, при- 
кріпленій до нього, був напис - 
„Тарас Григорович Шевченко 44 , 
а навколо постамента - чотири 
барельєфи. Могила була обнесена 
дерев’яним парканом. Було впо- 
рядковано східці на могилу та на 
Тарасову гору, яка готувалася до 
великого свята. 

Відкриття пам’ятника відбуло- 



ся 1 липня 1923 року. Тарасова 
гора виглядала цього дня святко- 
во і урочисто. Під горою та біля 
могили збудовані арки, виконані 
за проектом письменника-худож- 
ника Григорія Варавви. На схилах 
могили були викладені з ялино- 
вих гілок та червоного піску сло- 
ва Шевченкового „Заповіту 44 . 

На своєму виступі на могилі 
письменник Сергій Пилипенко 
нагадав людям про те, що царизм 
не дозволяв ставити пам’ятника 
Шевченкові. Капеля „Думка 44 
під керівництвом Нестора Горо- 
довенка та хор Городищенсько- 
го цукрозаводу під керівництвом 
Надзельницького разом з учасни- 
ками віча виконали „Інтернаціо- 
нал 44 , „Заповіт 44 , „Вічний револю- 
ціонер 44 . 

Однак, у душах багатьох 
лишився великий жаль за білим 
пам’ятником-хрестом. Сергій 
Єфремов з сумом писав у своє- 
му „Щоденнику 44 : „Був я на Шев- 
ченковій могилі... Замість чудово- 
го простого хреста, що так пасу- 
вав до наукружного ляндшаф- 
ту і далеко білів на фоні зелених 
дерев - чорний народний стов- 
пець 44 . 

Скульптура Матвія Манізера 

У 1933 році було проведе- 
но закритий конкурс на найкра- 
щий проект нового пам’ятника 
на Чернечій горі. Його перемож- 
чем став Матвій Манізер. Після 
цього розпочалося підготування 
фундаменту під новий пам’ятник. 
Навколо могили було зведе- 
но кам’яну стіну, яку було зали- 
то бетоном. Зверху цей бетонний 
фундамент був укріплений спеці- 
яльними металевими перемичка- 
ми, на які було покладено граніт- 
ні плити. 

М. Манізер та архітектор 
Євген Левінсон, працюючи над 
проектом пам’ятника, виходили 
з художнього оформлення всієї 
Тарасової гори та з необхідности 
збереження традиційної (з 1867 
року) форми могильного пагор- 
ба. І в цьому допоміг їм архітек- 
тор музею Петро Костирко, який 
визначив нові необхідні для цьо- 



го розміри Шевченкової могили. 

Протягом трьох місяців три- 
вала напружена робота над вста- 
новленням нового пам’ятника. 
Водночас велося впорядкування 
території навколо могили, буду- 
валися дерев’яні сходи на верши- 
ну Тарасової гори. 

Після численних репресій 
українських письменників, піс- 
ля штучно влаштованого Голоду 
в Україні тоталітарна сталінська 
держава вирішила широко відзна- 
чити 125-ліття з дня народження 
Т. Шевченка. 6 травня 1939 року 
учасники свята виїхали з Києва 
до Канева пароплавом з характер- 
ною для епохи назвою „Сталін- 
ська конституція 44 . 

В гості до Т. Шевченка при- 
були письменники Павло Тичи- 
на, Максим Рильський, Микола 
Бажан, Андрій Малишко, Іван Ле, 
Петро Панч, Юрій Смолич, Олек- 
сандер Корнійчук. 

Чому ж так поріділі лави 
послідовників Кобзаря? Чому не 
припливли поети Микола Воро- 
ний, Олекса Близько, Михайль 
Семенко, Михайло Драй-Хмара, 
Іван Кулик, Максим Лебідь, Дми- 
тро Загул, Микола Зеров, Валері- 
ян Поліщук, Павло Филипович, 
Дмитро Фальківський, Мирос- 
лава Сопілка? Чому не видно 
було таких українських прозаї- 
ків, як Гнат Хоткевич, Іван Багря- 
ний, Григорій Косинка, Антін 
Крушельницький, Григорій Епік, 
Валер’ян Підмогильний, Сергій 
Пилипенко, Борис Антоненко- 
Давидович, Зінаїда Тулуб? Чому 
не прибув Микола Хвильовий, 
Микола Куліш, Остап Вишня, 
Тодось Осьмачка, Євген Плуж- 
ник, Іван Микитенко, Людмила 
Старицька-Черняхівська, а також 
сотні інших. 

На це німе запитання ніхто не 
отримав відповіді того дня. Імена 
цих людей було викреслено тота- 
літарною системою з життя укра- 
їнського народу. 

Левко Хмельковський 

(Усі ілюстрації з комплекту лис- 
тівок „ Шевченківський національ- 
ний заповідник с ). 



Україна відзначила... 

(Закінчення зі стор. 3) 

дітям 44 та бібліографічний огляд за твор- 
чістю Лесі Українки. (УНІАН) 

* * * 

КИЇВ. - До 140-ліття від дня наро- 
дження Лесі Українки і 110-ліття від 
створення драми-феєрії „Лісова пісня 44 
індійська правозахисниця Мрідула Гош 
завершила переклад цього твору бен- 
ґальською мовою. 

М. Гош - політолог, історик-міжнарод- 
ник з науковим ступенем, журналістка, 
голова правління Східньоевропейського 
інституту розвитку. Вона народилася у 
Калькуті, живе і працює в Україні. 

Бенґальська мова за кількістю носіїв - 
сьома мова світу. Це офіційна мова кра- 
їни Бангладеш, а також одного з 24-ох 
штатів Індії. Нею розмовляють понад 230 
млн. людей. („ Кореспондент “) 

* * * 

СИМФЕРОПІЛЬ. - Святкові заходи 
відбулися 25 лютого у містечку Бала- 
клава біля пам’ятника Лесі Українки, а 
також на набережній біля колишнього 
будинку, в якому тривалий час прожива- 
ла Леся Українка, перебуваючи на ліку- 
ванні у Криму. 

У заході взяли участь члени міської 



„Просвіти 44 , організації ветеранів Вій- 
ськово-морських сил України, Спілки 
офіцерів України та Українського коза- 
цтва, місцеві жителі. 

Молодь в українських національних 
костюмах тримала державні прапори. 
Учасників урочистостей привітав скуль- 
птор пам’ятника Лесі Українці в Балакла- 
ві Володимир Суханов. 

У Симферополі відбувся Всекрим- 
ський конкурс учнівської та студент- 
ської молоді „Змагаймось за нове жит- 
тя! 44 , присвячений творчості Лесі Україн- 
ки. (УНІАН) 



* * * 

ДРОГОБИЧ. - Відділ культури та мис- 
тецтва міської ради до 140-річчя з дня 
народження Лесі Українки провів книж- 
кові виставки „Леся Українка: погляд 
з XXI ст. 44 в Центральній бібліотеці ім. 
В’ячеслава Чорновола і бібліотечний 
огляд літератури „Славна дочка України,, 
- у філіялі Центральної бібліотеки. 

24-25 лютого відбулися вистава теа- 
тру Народного дому ім. Лесі Українки 
„Одержима 44 , вечір „Зоря української 
поезії 44 і музична година „До тебе, Укра- 
їно, струна моя перша озветься 44 , а в 
Народному домі ім. Івана Франка - мис- 
тецька композиція „Пророчиця з імен- 
ням України 44 , літературний вечір спіль- 
но з Союзом українок „Безсмертна дочка 
Прометея 44 . (УНІАН) 



Свято поезії в книгозбірнях 

ВІННИЦЯ. - Відділ літератури з гуманітарних наук облас- 
ної наукової бібліотеки ім. Климента Тімірязєва підготував 
до ювілею Лесі Українки книжково-ілюстративну вистав- 
ку „Любов. Страждання. Боротьба і слово 44 . Біля єдиного на 
Вінниччині пам’ятника Лесі Українці в селі Часнівка Хміль- 
ницького району, відбулися урочистості з нагоди 140-річ- 
чя поетеси. Святкування організував місцевий поет Євген 
Козюк. 

Літературні читання „Леся Українка: інша версія 44 органі- 
зувала 24 лютого вінницька книгарня „Є 44 . Читачі книгарні 
ознайомилися з маловідомими і нехрестоматійними текста- 
ми поетеси. 

Олександер Вешелені 



ЯРОСЛАВИЧІ, Рівненська область. - У селі 25 лютого від- 
булося обласне літературно-мистецьке свято. 130 років тому 
Олена Пчілка на запрошення мирового посередника Самари- 
на привезла сюди своїх дітей Лесю, Олю та Михайлика, щоб 
у сусідньому селі Чекні вони побачили справжні волинські 
веснянки. 

„Ні, я жива, я буду вічно жити 44 , - ці рядки з вірша Лесі 
Українки викарбувані на меморіяльній дошці при вході до 
місцевого клюбу. Місцеві жителі вирішили встановити в селі 
пам’ятник Лесі Українці. 

Також Млинівська районна рада підтримала клопотан- 
ня мешканців села Чекно про повернення цьому населено- 
му пункту історичної назви Чекно, бо досі село називалося за 
рішенням радянської влади Межиріччям. 



Євген Цимбалюк 
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НОВИНИ ЛІТЕРАТУРИ І МИСТЕЦТВА 



Визначені лавреати Фонду ім. Лесі і Петра 




Лариса Ониьикевич 

НЮ-ЙОРК. - Лавреатами Фонду 
ім. Лесі і Петра Ковалевих з літера- 
тури 2010 року проголошено Лари- 
су Онишкевич (СІЛА) за книжку 
літературознавчих статтей „Текст і 
гра 44 , Богдану Матіяш (Україна) та 
Оксану Луцишину (Україна/США). 

Журі - Василь Махно (голова), 
Марія Ревакович та Марко Андрей- 
чик - члени. 

Фонд ім. Л. і П. Ковалевих 
засновано у 1967 році при Сою- 
зові Українок Америки з метою 
підтримання творців української 
науки та літератури. Подружжя 
Ковалевих походило з централь- 
них українських земель. П. Кова- 
лів до 1919 року працював дипло- 
матом Української Народної Рес- 
публіки в Голяндії та Бельгії. Зго- 
дом Ковалеви мешкали у Швайца- 
рії, аж до смерти. Створення Фон- 
ду було виявом їхнього патріотиз- 
му та усвідомлення значення літе- 
ратури та науки для національно- 
го розвою. 

Лавретами цієї нагороди після 
здобуття Україною незалежности 
в різні роки були Леонід Плющ, 
Тамара Гундорова, Юрій Андру- 
хович, Софія Майданська, Окса- 
на Забужко, Марта Тарнавська, 
Віра Вовк, Василь Ґабор, Михайли- 
на Коцюбинська, Олександер Ірва- 
нець та Василь Махно. 

Першу нагороду присуджено 
Л. Онишкевич за книжку „Текст і 
гра £С (Львів, „Літопис 44 , 2009). Вона 
- дослідниця української та порів- 
няльної драми, автор 150 літера- 
турознавчих праць, перекладач 
української літератури на англій- 
ську мову. Вона здобула докторат з 



Оксана Луцшиина 

української літератури у Пенсиль- 
ванському університеті, викладала 
у Ратґерському та Львівському уні- 
верситетах. Л. Онишкевич - почес- 
ний доктор Львівського національ- 
ного університету ім. Івана Фран- 
ка, літературний редактор „Сучас- 
ности 44 та голова Наукового Това- 
риства ім. Шевченка у 2000-2006 
роках. 

Нова праця Л. Онишкевич - сво- 
рідний підсумок довголітніх дослі- 
джень жанру української драми. 
Пояснюючи назву своєї книж- 
ки, авторка пише, що дивиться на 
драму як на літературний жанр й 
текст, а також втілення цього тек- 
сту у грі на сцені. Жанрові драми 
в українському літературознавстві 
не так часто щастить на добрі ана- 
літичні розвідки, котрі б розгляда- 
ли його у теоретичному та аналі- 
тичному аспектах, тому поява такої 
монографії, можна сказати, явище 
етапне. 

Книжка Л. Онишкевич скла- 
дається з кількох розділів, в яких 
авторка згрупувала свої статті за 
певними тематичними ознака- 
ми „Про напрямки і теми модер- 
ної української драми 44 , „Автори і 
тексти драм у порівняльних аспек- 
тах 44 , „Про гру, тексти й інтерпрета- 
ції режисерів 44 , „Близькі й чужі тек- 
сти на сцені 44 та „Відгуки на книж- 
ки про театр та акторів 44 . 

Під пильною увагою дослідни- 
ці перебуває українська драматур- 
гія Івана Франка, Лесі Українки, 
Володимира Винниченка, Миколи 
Куліша, Івана Кочерги, Ігоря Кос- 
тецького, Богдана Бойчука, Юрія 
Щербака, Віри Вовк аж до найно- 



Щ=П НАУКОВЕ ТОВАРИСТВО ім. ШЕВЧЕНКА в АМЕРИЦІ 

1Ш 



запрошує на доповідь 

д-ра Лева Чировського 

фізика, 

члена Математично-Фізично-Технічної Секції НТІ1І-А 

„Чи може щось й справді 
зникнути з вітром?" 

В суботу, 19 березня 2011 р. 
о 5-ій год. по пол. 

в будинку НТШ 

63 РоиііІп Аує. (між 9-ою і 10-ою вулицями) 
№іл/ Уогк, ІМУ 1 0003 



Богдана Матіяш 

віших творів, які з’явилися друком 
та у постановках протягом 1990- 
2000 років. Це огляди та рецензії 
на вистави драматичних театрів 
Львова, Києва, Луцька, Мистецької 
групи „Яра 44 Вірляни Ткач та Сту- 
дії мистецького слова Лідії Кру- 
шельницької. Авторка, рецензуючи 
вистави, постійно зіставляє текст 
п’єси з режисерською та актор- 
ською інтерпретаціями, бо саме дві 
останні якраз й оживляють драма- 
тургію для глядача. У цьому сен- 
сі Л. Онишкевич, бачить тканину 
драматичного дійства як цілісність, 
яка повинна синтезуватися текстом 
і грою у рівних пропорціях. 

Книга Л. Онишкевич яскраво 
показує, що українська драматур- 
гія та український театр протягом 
XX ст. шукали свої способи пере- 
дання суспільного та індивідуаль- 
ного відчуття світу, перегукуючись 
естетично та формально з захід- 
ноєвропейськими тенденціями. 

Володаркою другої нагороди 
стала Б. Матіяш, українська поет- 
ка, авторка поетичних книжок 
„Непроявлені знімки 44 (Київ: „Смо- 
лоскип 44 , 2005) і „Розмови з Богом 44 
(Львів: Видавництво Старого Лева, 
2007). Вірші перекладалися поль- 
ською, словацькою, білоруською, 
англійською та німецькою мовами. 
Б. Матіяш переклала українською 
мовою книжки польських прозаї- 
ків Анджея Стасюка „Фадо 44 (Київ: 
„Грані-Т 44 , 2009) та Маріюша ІЦиґла 
„Ґотленд 44 (Київ: „Грані-Т 44 , 2010). Її 
твори друкувалися в ряді часопи- 
сів. 

Поетичні твори Б. Матіяш при- 
вернули увагу критики та читаць- 
кої публіки особливим поетичним 
голосом, який переборює внутріш- 
ню екзистенцію, глибоко закорі- 
нюючись у поетичну форму вірша- 
розповіді з тонкими деталями вну- 
трішнього та зовнішнього світів. 
На думку критика Костя Москаль- 



ця, прихід Б. Матіяш у поезію мож- 
на уважати за найбільш важливий 
дебют в українській поезії за остан- 
ні кілька років. 

Збірка „Розмови з Богом 44 в дія- 
логічній формі вибудовує живі 
нитки сумнівів і розповідей лірич- 
ної героїні про щоденні, важли- 
ві й прості речі, турботи. Інколи 
складається враження, що Абсолют 
є чи не найвдячнішим слухачем і 
співрозмовником. Вірші сповне- 
ні багатства тембру і мелосу, хоча 
менш іронічні, ніж у законодавця 
подібного напрямку клясика поль- 
ської поезії о. Яна Твардовського. 

Нова українська поезія в особі 
Б. Матіяш здобула цікаве поєднан- 
ня лірики та своєрідного епосу з 
цілковито свідомою мистецькою 
настановою - зрозуміти себе і світ 
за посередництвом діялогу, розмо- 
ви, того стану, що передбачає гово- 
рити і слухати. 

Третю нагороду за книжку пое- 
зій „Я слухаю пісню Америки 44 
(Львів, Видавництво Старого Лева, 
2010) отримала О. Луцишина, 
українська поетка, прозаїк, пере- 
кладач, літературознавець, докто- 
рантка порівняльної літератури в 
Університеті Джорджія, перемо- 
жець літературних конкурсів „Гра- 
нослов 44 і „Привітання життя 44 , лав- 
реат премії „Благовіст 44 . 

Відзначена книжка віршів радше 
не про Америку, хоча американські 
реалії тут проступають у тканині 
віршів із відповідною періодичніс- 
тю. Це радше лірика пережованого 
серця, любовного розриву поміж 
ліричною героїнею і Джонні, якому 
вона постійно розповідає, перека- 
зує, відкидає, шукає і не знаходить 
виходу ані в іронії, ані в сарказмі. 

У книжці О. Луцишиної чергу- 
ються римовані вірші з верлібрами, 
які за авторським задумом, очевид- 
но, виявляють не лише формаль- 
ний поетичний балянс, але прово- 
кують діялог двох начал - жіночого 
і чоловічого, плюса з мінусом. Пое- 
тична мова О. Луцишиної зазнала 
суттєвої деформації порівняно із її 
першими поетичними книжками, 
до чого, без сумніву, спричинився 
її переїзд до СІЛА. 

Варто підкреслити, що сам пере- 
їзд, зміна території ще мало значать 
у складних метаморфозах мис- 
тецьких пошуків, які переходить 
кожен поет. Мабуть, на це „пере- 
родження 44 О. Луцишину наштов- 
хнув західній дискурс та поетична 
пропозиція сучасної американської 
поезії, її захоплення Волесом Сті- 
венсом, можливо, його настанова 
про поезію, що вносить свій зміст й 
смисл у світову гармонію. 

Вшанування лавреатів відбудеть- 
ся 12 березня о 5-ій год. по полудні 
в будинку НТШ-А перед доповіддю 
Катерини Давиденко. 

Василь Махно 
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Виставка до 100-річчя Івана Гончара 



ЧЕРКАСИ. - У краєзнавчому 
музеї 25 лютого відкрито виставку 
„Іван Гончар: звитяга одного жит- 
тя 44 , яку привезли з Національного 
музею-центру народної культури 
Івана Гончара з нагоди 100-річчя 
з дня народження відомого скуль- 
птора і художника, який народив- 
ся в селі Лип’янка на Черкащи- 
ні. На 16 стендах розміщені мате- 
ріяли, які розповідають про життя 
і творчість мистця від дитинства і 
до останніх днів. 

І. Гончар (1911-1993) виріс в 
патріярхальній багатодітній укра- 
їнській сім’ї, козацькій за мате- 
ринською лінією. Ще дитиною він 
виявив неабиякі художні здібнос- 
ті і юнаком, приїхавши до Києва, 
вступив до Художньо - індустрі- 
яльної школи, яку закінчив навес- 
ні 1930 року. Студентом Київсько- 
го інституту аґрохемії і ґрунтоз- 
навства почав працювати над сері- 
єю скульптурних портретів як і 
графік і живописець. Його світо- 
гляд зформувався в період так зва- 
ної „українізації 44 , в середовищі 
художньої і літературної еліти, де 
панували національно-романтич- 
ні традиції. Він мав зустрічі з Кли- 
ментом Квіткою, Оленою Пчілкою, 
Марком Антіохом, Миколою Воро- 
ним. 

І. Гончар створив серію 
пам’ятників і скульптурних пор- 
третів українських культурних дія- 
чів і козацьких героїв Івана Кот- 
ляревського, Івана Франка, Тараса 
Шевченка, Богдана Хмельницько- 
го, Івана Ґонти та ін., котрі прикра- 
шають площі в Переяславі-Хмель- 
ницькому, Полтаві, селах Вінниць- 
кої, Черкаської, Івано-Франків- 
ської та інших областей. Він також 
виконав замовлення для меморі- 
яльних музеїв Лесі Українки в Киє- 
ві, Михайла Коцюбинського в Чер- 
нігові, Національного заповідника 
Тараса Шевченка в Каневі. 

Ідея створення Національного 
музею української культури вини- 
кла в І. Гончара в 1940-их роках, 
але етнографічні експедиції Украї- 
ною стали можливими лише з 1957 
року. І. Гончар відкрив свої зібран- 
ня для публіки під назвою „Хата- 
музей 44 , а на початку 1970-их років 
влада закрила його музей. 

Тільки у 1988 році до І. Гонча- 
ра прийшло заслужене визнання: 
персональна виставка у вистав- 
ковій залі Спілки художників 
України і нагородження Шевчен- 
ківською премією. У 1991 році І. 
Гончар отримав звання Народно- 
го художника України. Однак, ці 
заслужені лаври не зменшили кло- 
потів мистця про долю музею. Він 
помер, так і не дочекавшись відро- 
дження свого музею в незалежній 
Україні. 

Виставку створено за підтрим- 
кою Фонду Ріната Ахметова „Роз- 
виток України 44 . Ідея цього проекту 
полягає в ознайомленні мешкан- 
ців різних реґіонів України з іде- 
алами й світоглядними орієнтира- 
ми українців, філософією народної 
творчости та найкращими зразка- 
ми культурної спадщини Укра- 



Передплата 

„Свободи" коштує 

тільки 55 дол. на рік! 



їни. Популяризація громадської 
позиції, збиральницької діяльнос- 
те та творчого доробку визначно- 
го мистця, музейника, науковця, 
діяча культури І. Гончара служить 
прикладом особистої активности, 
а також зразком музеїв постра- 
дянського типу до новітніх засад 
функціонування. 

Перед присутніми своїми спога- 
дами про батька поділився син І. 
Гончара - Петро Гончар. Виставка 
діятиме в Черкасах до 25 березня, а 
потім побуває в усіх обласних цен- 
трах України. 

Олександер Костирко 




Петро Гончар на виставці в Черкасах. 
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